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अÚयाय -चार

संजीव के उपÛयासɉ मɅ ǒवèथापन से उ×पÛन आिथ[क और राजनीितक

संकट

४.१- ǒवèथापन कȧ समèया और संजीव के उपÛयास-

åयवèथागत शोषण के कारण सव[हारा समाज अथा[भाव

एवं गरȣबी का िशकार बना है। गाँव का सामंती शोषण तो सव[हारा को

बेगारȣ करने के िलए मजबूर करता है। सव[हारा समाज अगर बेगारȣ न

करे तो खाएगा Èया? दाना-चबेना, खेतɉ का गÛना, आम और मकई के

भÒुटे आǑद के सहारे वह जैस-ेतैसे बसर करता है। सव[हारा कȧ बèती और

उनका घास-फूस और खपरैल के घरɋदɉ को देखकर उनकȧ गरȣबी का पता

चलता है। धािम[क आडंबर और सूदखोरȣ सव[हारा समाज कȧ गरȣबी मɅ

इजाफा करती है। अथा[भाव एवं गरȣबी के कारण हȣ कलाकार अपनी जान

जोǔखम मɅ डालकर करतब Ǒदखाता है। ऊपरȣ तौर पर बोãड लगने वाले

कलाकार भय और भूख का िशकार है। अथा[भाव और भǒवçय कȧ असुर¢ा

के कारण हȣ शोषक नारȣ कलाकारɉ का यौन शोषण करता है। आǔखर पेट

का सवाल जो है। कोिलयरȣ मɅ काम करने वाले मजदूरɉ के पास कोयला

तो है पर राँधे Èया का सवाल बेचैन करता है।
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कोिलयरȣ का ħƴ Ĥबंधन, गंुड,े दलाल, ठेकेदार आǑद के

शोषणा×मक रवैये के कारण गरȣबी Ǒदन-ब-Ǒदन और भयंकर बनती जा

रहȣ है। गरȣबी के कारण हȣ आǑदवासी िसलतोडȣ़, चोरȣ, भीख का राèता

अपना रहे हɇ। औƭोिगक ǒवकास के नाम पर इनकȧ सारȣ संपǒƣ छȤनी जा

रहȣ है। और औƭोिगक मुनाफɉ से इÛहɅ दूर रखा जा रहा है। Ĥकृित Ĥकोप

और åयवèथागत शोषण के कारण सव[हारा समाज डाकू बनने पर मजबूर

है। जाितगत कम[ Ĥधान सèंकृित के चलते आǑदवासी समाज नीच काम

करता है। उसके बदले इतना भी नहȣं िमलता कȧ भूख और तन ढकने कȧ

åयवèथा हो सके। आǑदवासी को पेट के िलए न जाने Ǒकतने कƴ सहने

पड़ते हɇ। शोषक आǑदवासी समाज कȧ मेहनत कȧ रोटȣ उड़ाते हɇ।

पǐरणामतः इÛहɅ भूख से जूझना पड़ता है।

'Ǒकसनगढ़ कȧ अहेरȣ' उपÛयास का सव[हारा वग[

गरȣबी से तंग आकर अÈसर मंुबई-कलकƣा या पंजाब आǑद èथानɉ पर

भागना चाहता है। शोǒषत अभाव Ēèतता के कारण दाना, चबैना, गुड

खेतɉ का गÛना, शकरकंद, आम, मकई के भुÒटे चुराकर या झूठा खाकर

गुजारा करते हɇ तो दूसरȣ ओर शोषक सÛंयासी मÝुत का भोजन, पकवान,

दूध, फल और भǒƠनɉ का मांस खाकर धमाɍधता मɅ फँसे आǑदवासी

समाज को मुǒƠ Ǒदला रहे हɇ। आǑदवासी समाज को पीने के िलए पानी

तक उपलÞध नहȣं और शोषको के पंप सारा पानी उलीच रहे हɇ। शोषकɉ
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कȧ फसलɅ टैÈटर और Ěकɉ पर लदकर शहर जा रहȣ हɇ। हदबंदȣ कȧ सारȣ

जमीन शोषकɉ के Ʈारा लूटने के कारण आǑदवासी गरȣबी का िशकार बन

गया है।

गरȣबी के कारण चूह,े मɅढक या साँप तक को खाने

कȧ नौबत आǑदवासी पर आई। गोबरहा खाना और अपनी संतानɉ को

शोषकɉ कȧ सेवा मɅ लगाना हȣ सव[हारा का काम है। राजा अपने अथा[भाव

और दयनीयता को अिभåयƠ करता है ǔजसमɅ गरȣबी और शोषण के दंश

ह-ै "इस Ēामीण शोषक सßयता ने Ǒदया हȣ है Èया आज तक उस जैसे

लोगɉ को उनका मल खाने वाले सूअर और उनके जानवरɉ के गोबर से

ǒबना हुआ अÛन! घृणा और अपमान के दंश से ितलिमलाकर रह गया

वह। इतने Ǒदन ऊँची जाित कȧ संगत मɅ रहकर चूहे, मɅढक और साँप तक

खाना छोड़ Ǒदया है उसने। तब-तब ले आये छेड़, बकरȣ और मुगा[-

मुगȸ ?--------ऊ ह$ू$$! पहले हȣ बेटे-बेटȣ पाल पोसकर संपÛनɉ के

कसाई घर मɅ भेजता रहा----Ǒफर वहȣ काम----? गरȣबी के कारण हȣ

राजा का Įम शोषण और पƤी सोना का Įम और यौन शोषण Ïयोितषी

करता है ǒवकास कȧ सारȣ योजनाएँ शोषक भǑेड़यɉ के मुख मɅ समाने के

कारण आǑदवासी समाज भूख से बेहाल है। अथा[भाव एवं गरȣबी के कारण

सव[हारा समाज का दमन Ǒकया जा रहा है। मारपीट गाली-गलौज और

उनकȧ मनचाहȣ लूट तो शोषकɉ का जÛमिसƨ अिधकार है।
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'सक[स' उपÛयास मɅ अथा[भाव एवं गरȣबी कलाकार

åयवèथा के चाबुक पर करतब Ǒदखाता है। चकाचɋध कȧ इसी रंगीन

दुिनया मɅ कलाकार भूख और अथ[ का िशकार है। 'सक[स' दश[कɉ के

मनोǒवनोद का साधन है तो कलाकार कȧ रोटȣ का। कलाकार कȧ ǔजंदगी

बंजारɉ के समान भटकाव मɅ या करतब Ǒदखाते गुजर जाती है। अिधकतर

कलाकार गरȣबी लाचारȣ या अनाथ होने के कारण सक[स मɅ आते हɇ-

'ǔजस उĨ मɅ बाहर लडके-लड़Ǒकयाँ पढ़ते िलखते है वह उĨ तो यहाँ खेल

Ǒदखाते-सीखते बीत जाती है। èकूल तो दरǑकनार, घर और पǐरवार तक

से छोटȣ उĨ मɅ हȣ अलग कर Ǒदए जाते है बेचारे।' बुलबुल का तो कहना

है Ǒक आदमी और जानवर केवल भूख के कारण हȣ सक[स मɅ काम करते

हɇ। भूखा रहने से Ǒदमाग कȧ सारȣ शैतानी भूख पर लाकर तोड़ȣ जाती है।

Ǒफर इंसान हो या जानवर जान पर खेलने लगता है।

सक[स मɅ भूखा रखकर हȣ पशुओं से लेकर आǑट[èटो को

Ěेन अप Ǒकया जाता है। बुलबुल के िलए न सक[स मɅ आिथ[क सुर¢ा है न

गाँव मɅ। दोनɉ जगह जब वह नकारा जाता है तो अपनी अथा[भाव कȧ

वेदना को बयान करता ह-ै 'गाँव गया वहाँ कुआँ खोदा तो पानी हȣ नहȣं

िमला और यहा-ँ---। यह सचमुच मौत के कुएँ का खेल, खेल रहा हूँ।

अकेला होता तो डूब मरता, अब बीबी व बÍचɉ के साथ हूँ तो कुछ न

कुछ उपाय करना हȣ पडता है।'
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राजू दादा सक[स मɅ केवल रोजी-रोटȣ के कारण हȣ आए

हɇ। "घर के ितरèकार से िनçकृित हȣ सामǑूहक तौर पर उसकȧ सबसे बड़ȣ

समèया थी और पेट भरने के िलए अÛन और तन ढकने के िलए मोट-े

सोफे कपड़े से अिधक उसकȧ चाह भी नहȣं थी कोई। रोजी-रोटȣ का अÛय

ǒवकãप अगर रामू दादा के पास होता तो Èयɉ अपनी ǔजंदगी वे 'सक[स'

मɅ खपाते। जोकरɉ कȧ अथा[भाव एवं असुरǔ¢त ǔजंदगी को 'सक[स' मɅ देखा

जा सकता है- "देखो जोकरɉ कȧ तनÉवाह यहाँ सौ से Ïयादा नहȣं, वह भी

अगर बाँध पाए दश[कɉ को तो! रोज हȣ दो-चार आते हɇ दो-चार जाते हɇ।

यानी खुश कर पाए तो दाना-पानी जुटा, नहȣं कर पाए तो Èया,-----?"

उपǔे¢त कलाकारɉ के अथा[भाव एवं गरȣबी कȧ अिभåयǒƠ 'सक[स' है।

'सावधान! नीचे आग है' उपÛयास मɅ शोषण के चलते

सव[हारा मजदूर भूख का िशकार बन गया है। अथा[भाव के कारण मजदूर

बौने छÜपरɉ कȧ कतार मɅ एक साथ रहते हɇ। एक बार यहाँ काम कȧ खोज

मɅ आये मजदूर यहȣ के बनकर जैसे-तैसे जीते हɇ। काम करने पर भी पूरा

पैसा नहȣं िमलता, बीमारȣ मɅ दवाइयɉ कȧ भी åयवèथा नहȣं हो सकती।

Ǒदन भर गमȸ मɅ काम करने से मजदूर घमौǐरयɉ और दूसरȣ बीमाǐरयɉ

का िशकार बनता है पर इलाज के िलए पैसे कहाँ से लाये और काम तो

छोड़ नहȣं सकता। यहाँ रांधने कȧ समèया का बयान करते हुए बूढ़ा कहता

ह-ै 'हमेशा हȣ समझ लो, साब कोइला कȧ कमी थोड़े है Ǒहंया, कब कौन
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खटके आएगा कोई ठȤक तो है नहȣं, जब चाहो दाल बना लो, जब चाहे

भात। सवाल कोइला का थोड़े है सवाल है रांधे Èया----- कहाँ से ले आये?

एक तो मजदूर बेकारȣ का िशकार है ऊपर से दाǾ और सूदखोरȣ ने उसे

और भी कंगाल बनाया है। काम करने पर पैसा नहȣं, तो जबद[èती शराब

दȣ जाती है। कोिलयरȣ मɅ दलालɉ और सूदखोरɉ का हÝता वसूली चलती

है। अथा[भाव के कारण बीमारȣ के इलाज के िलए घरेलू उपचार का माग[

अपनाते हɇ। अथा[भाव एवं गरȣबी के कारण हȣ मौत से दो-दो हाथ करते

मजदूर खदान दुघ[टना का िशकार होते हɇ।

िछÛन-मǔèतका सèंकृित मɅ अÈसर गरȣब मजदूरɉ कȧ

बिल दȣ जाती है। ऊधम और आशीष अपनी गृहèथी का सपना देखते है

तो अÛय सव[हारा का ǒवġूप िचğ ह-ै "खूǑटयाँ अभी गड़ȣ नहȣं ह,ै गाड़ȣ

जाएँगी। उन पर Ôयूटȣ के बसाते, काले कपड़े टांगे जायɅगे, सीमɅट के रेक

पर राशन के डÞब,े कनèतर सजेगे, ǔजनमɅ आटा और तेल, दाल और

चावल नीचे तक पसरते नजर आयɅगे------ उठाऊ चूãहे के धँूए से सारा

घर धुआँ जायेगा, तब न पूरा होगा गृहèथी का सरजाम।" सव[हारा समाज

को इसकȧ अप¢ेा अÛय ǔजंदगी Èया नसीब हो सकती है? मुिग[या,ँ मÍछर,

खटमल और मǔÈखयɉ के आलम मɅ उÛहɅ अथा[भाव के कारण गुजारा

करना पड़ता है।
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मंगलू केवल सौ ǽपये महȣने पर साहब का नौकर बना

हुआ है। जब भी वह 'परमानɅट' कȧ बात करता है तो उसे लातɉ का Ĥसाद

िमलता है। गरȣबी के कारण लातɉ का Ĥसाद भी सर आँखɉ पर है।

चंदनपुर मɅ मृत आǑदवासी मजदूरɉ के Ǒहèसे का मुआवजा åयवèथा ने

हिथया िलया है। अगर िमला भी है तो ऊँट के मुँह मɅ जीरा। Ĥकारांत से

ǒवधवाएँ अपने पित का शव कंधे पर लादकर बÍचɉ कȧ अंगुली पकड़कर

रोटȣ कȧ तलाश मɅ भटक रहȣ है।

'धार' उपÛयास आǑदवािसयɉ कȧ गरȣबी कȧ दाèतान

है। इस पǐरवेश मɅ महɅġ बाबू कȧ तेजाब फैÈĚȣ िनमा[ण होने के कारण

सारा पǐरवेश तेजाब यƠु हो गया है। पेड़-पौधे तक बौने हो गये है और

आǑदवासी दमे के िशकार। इस पǐरवेश मɅ चोरȣ, भीख, और िसलतोड़ȣ हȣ

काम बचा है। अथा[भाव एवं गरȣबी के कारण आǑदवासी समाज को थूक,

बलगम और पेशाब पर पड़ȣ चीनी पुिलस के डंडे खाते हुए उठानी पड़ती

है। अथा[भाव के कारण आǑदवासी नाǐरयɉ का यौन शोषण Ǒकया जाता है।

कूड़े से वे लोहा, पीतल बटोरकर उसे बेचकर जो कुछ अदना िमलता है

उस पर बसर करते हɇ। इनके Ǒहèसे केवल कबाड़ȣ का काम हȣ है। मटन

खाने कȧ इनकȧ औकात नहȣं है। जब कभी भी रेल से बछड़ा या बकरा

कट जाता है तो उÛहɅ भोज खाने को िमलता है। रंडȣिगरȣ के कारण भी

इÛहɅ दो-चार पैसे िमल जाता है। शोषक अवैध कोयला िनकालते है पर
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जब सव[हारा रोजी-रोटȣ के िलए कोयला िनकालते है तो उÛहɅ उ×पीǑड़त

Ǒकया जाता हɇ। ठेकेदार कम मजदूरȣ मɅ इनको चूसते हɇ। मैना गरȣबी के

कारण रेल के पǐरåयƠ खाली ǑडÞबे मɅ रहती है। आगे उसकȧ बेटȣ िसतवा

रहती है। पुरानी पीढ़ȣ कȧ अप¢ेा नई पीढ़ȣ और भी खèताहाल मɅ ह-ै

"डÞबा वहȣ था मुसाǑफर बदल गये थे। पुरानी पीढ़ȣ कȧ जगह नई पीढ़ȣ

पहले से Ïयादा जज[र, Ïयादा बदहाल, Ïयादा अकेली।" जहाँ रोजी-रोटȣ

का कोई Ĥबंध नहȣं वहाँ घर Èया कहɅ! काम कȧ तलाश मɅ वे गाँव-गाँव

घूमते हɇ। कहȣं पर भी èथाई रोजी-रोटȣ कȧ åयवèथा दुल[भ है। ठेकेदारȣ मɅ

कुƣे कȧ तरह माँस चुनवाकर भी पेट कȧ åयवèथा नहȣं हो सकती।

दरवाजा-दरवाजा गंदा चाटने के िलए इÛहɅ घूमना पड़ता है। पहले चार-छह

महȣने काम चलता था इसिलए चोरȣ, भीख और इÏजत बेचने कȧ जǾरत

इÛहɅ नहȣं थी आज रोजी-रोटȣ कȧ åयवèथा के िलए इÛहɅ सब करना पड़ता

है।

गरȣबी के कारण हȣ हैदर मामा िसलतोड़ȣ करते है

और पैर कटा बैठे हɇ। आǑदवासी को लूटकर महɅġ बाबू बेटȣ मनोरमा के

दहेज के िलए दस लाख, बेटे राजɅġ को आई• ए• एस• बनाने के िलए

पÛġह लाख कȧ åयवèथा करते हɇ और आǑदवासी के बÍचे भीख माँग रहे

हɇ। हर तरह के शोषण के कारण गरȣबी, भुखमरȣ, गंदगी अभाव और

बेहाली का आǑदवासी िशकार बना है। शराब और जुआ इÛहɅ और भी
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कंगाल बना रहा है। ओझा के आतंक और धािम[क आडंबर के चलते वे

दǐरġता मɅ हȣ जीते और मरते हɇ। आǑदवािसयɉ कȧ तंगहाली के कारण हȣ

ईसाई धम[ इÛहɅ अपने मुँह मɅ फँसा रहा है। गरȣबी के कारण बेमेल ǒववाह

पर भी ǒपता राजी होते हɇ। अपनी बेटȣ तक को बेचते हɇ। दोनɉ हाथ कटा

आदमी मंगर को पğ िलखाते हुए कहता है "िलखो कȧ रिमया चौदह साल

कȧ हो गई। रिमया के िलए उधर कोई लड़का िमले तो बताना। चालीस-

पैतालीस का भी हो तो कोई बात नहȣं लǑेकन पाँच सौ से कम नहȣं लɅगे।

यहाँ तो भीख और पुिलस कȧ दलाली करके जुगाड़ करना पड़ता है।

िसलतोड़ȣ और चोरȣ से कोयला काटना दोनɉ हȣ जोǔखम भरा काम है।

कभी-कभी पेट कȧ आग बुझाने के िलए आǑदवासी कौए, बगुले, सारस,

मैना और लोमड़ȣ आǑद का िशकार करते हɇ।

आǑदवािसयɉ ने अपनी Ǒकèमत शोषकɉ के पास

बंधक रख छोड़ȣ है। इसी का पǐरणाम है Ǒक वह रोटȣ के िलए मोहताज

है। भोज के बाद बचा खुचा भात और मांस बÍचɉ और औरतɉ के िलए

आǑदवासी अगले Ǒदन का इंतजाम करते हɇ। भूख के इंतजाम के िलए वह

रेल के ǑडÞबे मɅ खपड़ा बजा-गाकर पैसे माँगते हɇ।

'पॉव तले कȧ दूब' उपÛयास के आǑदवासी नैसिग[क

साधन सामĒी के दोहन के कारण आज कंगाल बन गए हɇ। उपÛयास का

'पंच पहाड़' गरȣबी के कारण शापĒèत लगता है। अरÖयमुखी सèंकृित
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और उ×सव धिम[ता इÛहɅ और भी दǐरġता कȧ खाई मɅ ठेलती है। शरȣर के

िलए कपड़ा और पेट के िलए रोटȣ नहȣं Ǒफर भी शराब और उ×सव छोड़ना

इÛहɅ मंजूर नहȣं। सरकार ने Üलांट के िलए इनकȧ जमीन का अिधĒहण

Ǒकया है। न नौकरȣ न मुआवजा। अब वह कैसे बसर करɅ? आǑदवािसयɉ

कȧ जमीन का मुआवजा अफसर खा रहे हɇ। साधन संपƣी के अभाव मɅ

आǑदवासी कुपोषण और रोग का िशकार बन गए हɇ। और अंधǒवƳासɉ के

कारण इन पर भूतɉ और डायनɉ का साया मडराता है। कथावाचक अपनी

आँखɉ से आǑदवािसयɉ कȧ खèता हालत का बयान करते ह-ै "कई लड़के

लड़Ǒकयाँ और बूढ़े लकवे के मारे से Ǒदख रहे थे और उस पर उनके èयाह

चेहरɉ कȧ भयावह उजली आँखɅ! भरȣ दुपहरȣ मुझ पर Ĥेतɉ और डायनɉ का

साया मडराने लगा।" औƭोिगक Ĥदूषण के कारण आज एक चौथाई

अनाज पैदा नहȣं होता। पǐरणामतः भूखे मरने कȧ नौबत इन आǑदवािसयɉ

पर आई है केवल दो Ĥितशत लोगɉ को रोजगार िमला है। बाकȧ का Èया?

सोने कȧ धरती का दोहन करने के कारण आǑदवासी

कंगाल बन गये है। इसी भूिम से Ĥदेश को अिधकतर आय होती है और

यहाँ के आǑदवासी आǑदम जीवन जी रहे हɇ। रोटȣ, कपड़ा, दाǾ और िश¢ा

आǑद इनसे कोसɉ दूर है। सरकार केवल इनके ǒवकास कȧ घोषणाएँ और

कोरȣ योजनाएँ बनाती है जो कागज पर हȣ शोभा देती है या भाषणɉ मɅ।

औƭोिगकरण और शोषक åयवèथा ने इनके जीवन मɅ घुसपैठ कȧ है वे
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Èयɉ इस सोने कȧ धरती को छोड़ने लगे। अपनी कंगाल ǔजंदगी का बयान

करते हुए Ǒफिलप कहता ह-ै "Ĥदेश कȧ दो ितहाई आय हमसे होती है और

हमारȣ हालत! न तन पर न साबुत कपड़ा, न पेट मɅ भरपेट भात, दवा-

दाǾ, पढ़ाई-िलखाई कȧ बात छोड़ हȣ दȣǔजए।" इस धरती का दोहन करके

शोषक मालामाल हो रहे है और इस धरती कȧ संतान मानवीय जीवन

जीने के लायक नहȣं रहȣ। इस सोने कȧ धरती पर शोषक साँप कंुडली

मारकर बैठे हɇ। आǑदवािसयɉ कȧ जमीन पर कारखाने लगे है और इÛहȣं

कȧ भागीदारȣ कारखानɉ से ख×म कȧ गई हɇ। अब जमीन के अभाव और

रोजगार कȧ Ǒकãलत के चलते ǒवèथापन कȧ समèया उन पर है।

अथा[भाव के कारण गुफानुमा खपरैल मɅ वे जानवरɉ के समान रहते हɇ।

कपड़े के नाम पर िचथड़ो मɅ जैसे-तैसे वे लÏजा र¢ण करते हɇ, वे इतने

गरȣब थे Ǒक कपड़ɉ के नाम पर िचथड़े का कÍछा पहने हुए थे, पÒुठे तक

खुले हुए। औरते जैसे-तैसे बदन ढके हुए थी। बÍचे कंगालɉ जैसे। एक तो

जमीन का अिधĒहण, ऊपर से नौकरȣ नहȣं और मुआवजा अफसर उड़ा

लेते है तो Èया हालत हो सकती हɇ?

आǑदवासी भूख से बेहाल है और िसÛहा अपनी शान-

शौकत के िलए देश-ǒवदेश से गुलाब के पौधे मगवाते हɇ। िसÛहा के बेटे

कȧ पाटȹ मɅ आǑदवासी बालक अपने ǒपता के साथ जूठन ले जाने के िलए

आता है। गरȣबी के कारण इनकȧ आँखɅ राख-सी जद[ बन गई हɇ। ऐसा
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लगता है Ǒक वे अभी-अभी पहाड़ȣ गुफा से बाहर िनकले हɇ। िसÛहा साहब

को काला गुलाब तो चाǑहए काले आǑदवासी बÍचे नहȣं। शोषकɉ के पास

जǾरत से Ïयादा पैसे हɇ तो आǑदवािसयɉ के पास जǾरत को पूरा करे,

इतना भी नहȣं। शोषण के कारण झारखंड के मेǔझया गाँव वाघामुडȣ के

आǑदवासी कंगाल बन गए हɇ। माँझी हड़ाम कȧ अठारह साल कȧ बेटȣ

जानकȧ को लकवा मार गया है। उसका हाथ-पाँव और चेहरा मरȣज के

समान सूख गया है पर गरȣबी के कारण वे उसका इलाज नहȣं करा

सकते।

'जंगल जहाँ शǾु होता है' उपÛयास मɅ जमीदारɉ के

पास हजार-हजार बीघा जमीन है और आǑदवासी समाज उनकȧ गुलामी मɅ

जीता है। िछट-पुट काम करके या बेतɉ का झौवा बुनकर वे जैस-ेजैसे

बसर करते हɇ। नारायणी नदȣ का Ĥकोप और शोषण के कारण आǑदवासी

समाज गरȣबी का िशकार बन गया है। गरȣबी का मÉुय कारण भूिम के

असमान ǒवतरण मɅ है। जहाँ पाँच Ĥितशत लोगɉ के पास नÞबे Ĥितशत

जमीन और बाकȧ साधन सामĒी और जमीन पर भी अगर जमीदारɉ का

हȣ कÞजा हो तो उस पǐरवेश मɅ आǑदवासी कंगाल नहȣं बनेगा तो और

Èया बन सकता है? भूदान आंदोलन मɅ दान कȧ गई जमीन भी

आǑदवािसयɉ से शोषक जबरदèती कǔÞजया रहे हɇ। अथा[भाव गरȣबी और

शोषण के कारण आǑदवासी डाकू बनने के िलए ǒववश हɇ। काली ठेकेदारȣ
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मɅ महȣने भर काम करता है। पैसे माँगने पर उसी कȧ ǒपटाई कȧ जाती

है। जहाँ बेगारȣ करनी पड़ती हो वहाँ आǑदवािसयɉ कȧ दशा और भी

दयनीय बन जाती है।

आǑदवािसयɉ के बÍचɉ कȧ िश¢ा कȧ åयवèथा यहाँ

नहȣं है। वे बड़े होकर एक तो डाकू बनते है या जमीदार कȧ गुलामी करते

हɇ। मलारȣ के बÍचे को जब कुमार ले जाना चाहता है तब मलारȣ के

वƠåय से उसकȧ गरȣबी का पता चलता ह-ै "ले जाइए ना हाǑकम। ǽक

काहे गए? अरे हमारा पास रहेगा तो चोर, डाकू बनेगा नहȣं तो जमीदार

का हरवाह, चरवाह, चाहे बिनहार ओकरा से तो यहȣ िनमन(अÍछा) है Ǒक

आप हȣ ले जाये। कम से कम कायदे का आदमी तो बनेगा।" æयाददेव

को उसके ǒपता खेत बंधक बनाकर और कƴ करते-करते केवल इंटर तक

हȣ पढ़ा सकते। डाकू अपने दल मɅ ले लेते हɇ। ममाɍतक मौत िमलती है।

यह इलाका गरȣबी से अिभशƯ है। घरɉ के नाम पर फूस के घरɋदे या

खपरैल मɅ वे जीते हɇ। कपड़ɉ के नाम पर केवल लंूगी, गमछे, धोती आǑद

है। गरȣबी के कारण वे असमय बीमारȣ का िशकार बन रहे हɇ। कुमार

आǑदवािसयɉ कȧ गरȣबी का वण[न करता है "िसफ[ फूस के घरɋदे या

खपरैल, वे भी दूर-दूर। दूर से झाकते Ƹी-पǽुष, बÍचे, जीप के पास आते

हȣ कछुए कȧ तरह गद[न घुसेड लेते लंूगी, गमछे, धोती, भगवे मɅ लोग

देश के आम गाँवो से Ïयादा दǐरġ, Ïयादा बीमार, Ïयादा िनरȣह।" सुख



226

सǒुवधाओं का अभाव और गरȣबी के कारण ǒवसराम कȧ बेटȣ सप[दंश से

मर जाती है।

धान के बीज डालने का समय है पर घर मɅ धान का

एक दाना तक नहȣं। åयवèथागत शोषण के कारण काली भी जमीन

मािलक के पास बंधक है और गािभन भɇस भी मािलक पकड़ कर ले जाते

हɇ। खेती मɅ धान डालने तक का धान घर मɅ नहȣं है। मजदूरȣ का साधन

बैल ठेकेदार और ǒवभाग के अिधकारȣ लेने नहȣं देते। थाǽओं कȧ रोजी-

रोटȣ कȧ åयवèथा नहȣं है। डाकू इÛहɅ सहयोग करने के िलए मजबूर करते

है और पुिलस सच[ के नाम पर। रोजी-रोटȣ के अभाव मɅ दǐरġ जीवन मɅ

बसर करते हɇ। इनके खपरैल घरɋदɉ को देखकर इनकȧ दशा का पǐरचय

होता है। मलारȣ के घर का वण[न देǔखए "ओसारा। ओसारे से लगा

दरवाजा, दरवाजे के अंदर तीन कमरे, आँगन, माटȣ कȧ भीत, खपरैल,

जाल, ओखल, सूप, मकई के बालɉ के झोपे, लुग-ेलƣे, गगरȣ, बोतल, िसल,

चूãहा, बत[न। केवल यह मलारȣ कȧ दǐरġता का हȣ िचğ नहȣं है तो सभी

कȧ यहȣ दशा है। नारायणी नदȣ के Ǒकनारे के गाँव साल दर साल मौत से

जूझते हɇ। नदȣ इनका सब कुछ िनकल लेती है जो बचता है उसी के

सहारे वे Ǒफर से उठ खड़े होते हɇ। आǑदवासी कȧ गरȣबी के िलए नारायणी

नदȣ का Ĥकोप अिधक ǔजàमेदार है डाकू-जमीदार, पुिलस तो है हȣ। दो-

चार गाँव तो उसके पेट मɅ समा हȣ जाते हɇ। नारायणी नदȣ हर साल



227

तबाहȣ मचाती रहती है। दो-चार गाँव को तो उसके पटे मɅ जाना हȣ है।

मकान ढहा, जमीन गई, Èया खाए, कहाँ रहे। इस पǐरवेश मɅ नारायणी

नदȣ का Ĥकोप हȣ मूलतः गरȣबी का मुÉय कारण है।

काली के डाकू बनने के पीछे अÛय कारणɉ के

साथ-साथ गरȣबी मुÉय कारण है। इनके घर कȧ दशा इतनी खराब थी Ǒक

वह कपड़ɉ के िलए बेितया महाराज पर िनभ[र रहते थे। काली के घर के

कपड़ɉ का इितहास सुनकर उसकȧ गरȣबी का पता चलता है। बेितया

महाराज अितशय मोटे होने के कारण पखाने पर नहȣं बैठ सकते थे और

न हȣ पानी छू सकते थे। पखाने के बाद चूतड़ का मल साफ करने के

िलए रोज एक नई-नकोर धोती िमलती थी। यहȣ धोती बÉशीश के Ǿप मɅ

काली के ǒपता को िमलती थी। इसी धोती को सुखाकर पहनने से लेकर

ǒबछाने और ओढ़ने तक के कपड़े बनते थे "महाराज कȧ टांगɉ के बीच

उस धोती से आरा कȧ तरह रगड़कर उनका चूतड़ साफ Ǒकया जाता।

बारȣ-बारȣ से वह धोती इन लोगɉ को बÉशीश िमलती। बाबा उसे Ǒकसी

तालाब या गड़हȣ मɅ अÍछȤ तरह धोकर सुखाकर घर लाते हɇ। उÛहȣं

धोितयो को रगड़कर साड़ȣ बनती औरतɉ कȧ, उÛहȣं कȧ कमीज, पजामा,

कुता[, गंजी हमारे िलए। बहुत बाद तक उÛहȣ धोितयɉ को क×थर, गुदड़,

चादर, धोती इèतेमाल करते रहे हम। गरȣबी के कारण कपड़ɉ कȧ Ǒकãलत

का यह ǒवकãप काली के ǒपता अपनाते थे। ǔजस Ǒदन भाई को याद
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आता, उसे बदबू से िमतली आने लगती है। थाǾ जाित कȧ औरतɉ का

गरȣबी के कारण कोई भी दबंग, जमीदार, जोनदार, लठैत, डकैत या

अफसर उनका िशकार कर सकता था।

इस पǐरवेश मɅ गरȣबी कȧ िमसाल को देखा जा

सकता है। पुिलस के अÛयाय-अ×याचार से सारा गाँव वीरान हो गया।

थाǾ गाँव छोड़कर अÛय जगह पर चले गये हɇ। रात के अंधेरे मɅ टाच[ कȧ

रोशनी मɅ फूस और िमÒटȣ के घरɋदɉ मɅ उनके टूट-ेफूटे संसार का दश[न

होता ह-ै "सूने घर। सूने खूटे। कुƣे तक नदारद। बीिसयɉ टाचȶ जल उठȤ।

बहुत कुछ पुरानी हाǑड़या, टगे सूप, चलनी, तार-तार हो गए गुदड़ȣ, एक

आध शीिशया,ँ नेल पॉिलश कȧ टूटȣ नÛहȣ शीिशया,ँ चूǑड़यɉ, आलता कȧ

खाली बोतल, टूटȣ दावातो, टूटे ǔखलौने, टुटे आईनɉ को छोड़कर ओसारा,

घर, आँगन, देहरȣ, अटारȣ सब खाली, उपलɉ के िमतहुर, फूस और िमÒटȣ

के घरौदɉ को ले जा पाते तो उसे भी ले जाते। इस संसार को देखकर

उनकȧ हैिसयत का अनुमान लगाया जा सकता है।

'सğूधार' उपÛयास मɅ आǑदवासी समाज कȧ गरȣबी को

देखा जा सकता है। नाई को सेवा टहल के िलए जूठन और नाममाğ पैसा

Ǒदया जाता है। महंगाई के अनुसार परदेश मɅ दाढ़ȣ और बाल बनाने के

पैसे मɅ बढ़ोतरȣ होती है। गाँव मɅ साल भर सेवा करने के बाद छाटल-

छूटल पर काम चलाया जाता है। िभखारȣ अपनी गरȣबी के संदभ[ मɅ
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सोचते ह-ै "महंगाई Ǒकतनी बढ़ गई है। परदेश मɅ एक दाढ़ȣ का एक

अधेला िमल जाता है लेǑकन Ǒहंया तो साल भर 'जो हो' Ĥती¢ा करो और

िमलेगा Èया छांटल-छूटल। ऐसी अवèथा मɅ गरȣबी से िनजात पाना

असंभव है। समाज कȧ गरȣबी को िभखारȣ अपनी कला के माÚयम से

दशा[ते हɇ। गरȣबी के कारण कपड़ɉ कȧ Ǒकãलत है। नए कपड़े तो नहȣं

िमलते, पुराने कपड़े िसलाने के िलए सुई और धागा खरȣदना भी समèया

है। िभखारȣ अपने नाटकɉ मɅ गरȣबी का वण[न करते हɇ- 'घर मɅ न सुई न

डोरा, लुगरȣ फǑटल बा मोरा'। गरȣबी के कारण बेटȣ तक को बेचने को

ǒपता ǒववश है। गरȣबी के कारण नाई-नाईन जूठे बत[न साफ करके,

आँगन बुहाकर, रात के बचे बासी भोजन पर बसर करते हɇ। अथा[भाव के

कारण िभखारȣ के ǒपता कȧ फटȣ धोती, पैबंद मǑटयल फतुआ और नंगे

पैरɉ को देखा जा सकता है। िभखारȣ के पǐरवार कȧ आिथ[क दशा का िचğ

िभखारȣ के ǒपता के Ʈारा èपƴ होता है। घुटनɉ तक फटȣ धोती, पैबंद

लगा मǑटयाला फतुआ, नंगे पाँव, दȣनता और अपमान के दंश से डसा

चेहरा।

ǒबहार यू•पी• और बंगाल मɅ गरȣबी के कारण बेटȣ

को मालदार खखूट बूढ़ɉ को बेचने के िलए ǒपता ǒववश हɇ। जो कुछ खेत

मɅ थे वे रेहन पर धरे गए है और ऋण भी बढ़ गया है। इस समय बेटȣ

के ǒववाह का Ĥबंध कैसे हो सकता है। गरȣबी कȧ उपज बेटȣ बेचना है।
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िभखारȣ बेटȣ बेचने कȧ Ĥथा के संदभ[ मɅ कहते ह-ै "एक गो आदमी का

करजा ǐरन हो गया ह,ै खेत रेहन पर धरा गया है और बेटȣ सेयानी हो

गई ह,ै ǒबयाह करना ह-ै------------- और बेटȣ बेच देता है। गरȣबी न

होती तो यह बब[र Ĥथा भी न होती।

'आकाश चàपा' उपÛयास मɅ िनàन मÚयमवगȸय

माèटर मोतीलाल के अथा[भाव कȧ दशा का वण[न होता है। अथा[भाव के

कारण पित और पƤी मɅ जंग का माहौल है। लालटेन मɅ तेल नहȣं है

Ǒढबरȣ के Ĥकाश मɅ हȣ खाना और पढ़ाई करनी पड़ती है। मोतीलाल पढ़ाई

के िलए Ǒढबरȣ कȧ जǾरत महसूस करते है तो पƤी गौरा खाना बनाने के

िलए। पƤी के åयंÊय से उनकȧ गरȣबी का पता चलता है 'लालटेन मɅ

तेल नहȣं Ǒढबरȣ न िमली तो बन चुका खाना।' मोतीलाल ǔजस मकान मɅ

Ǒकराए पर रहते है वह मकान बाǐरश मɅ टपकता है। अथा[भाव के कारण

उÛहɅ उस गंदȣ बèती मɅ रहना पड़ता है। मोतीलाल कȧ दो बǑेटयाँ दवाई के

अभाव मɅ मर गई थी।

गरȣबी कंशी नामक लड़कȧ रेल से लकड़ȣ बेचने

शहर आती है। इस दौरान Ǒकतना वह पैदल सफर करती है। गरȣबी मɅ

बÍचɉ को ǔखलाने कȧ समèया है। इनके बÍचे मÈखी और मÍछर कȧ

तरह मर जाते हɇ। न तो रोटȣ ह,ै न दवाई है। आǑदवासी आपस मɅ बातɅ

करते हुए कहते हɇ Ǒक आǑदवािसयɉ कȧ आबादȣ कम न हो इसिलए
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सरकार इÛहɅ अिधक बÍचे पैदा करने का सुझाव देती है। पर वे अपनी

गरȣबी के चलते बÍचɉ को बचाने मɅ असमथ[ हɇ। आǑदवािसयɉ कȧ

अथा[भाव कȧ दशा को यहाँ देखा जा सकता है "गभमɅट कहता है ǔजयादा

बÍचा पैदा करो। हम मरद-जनी िमलकर पैदा भी करते ह,ै पैदा तो कर

Ǒदया लǑेकन ǔखलाएँ Èया? ǔजयादा बÍचा माने ǔजयादा गरȣबी और सब

एक-एक कर मर जाता है। मÈखी कȧ तरह मर जाता ह,ै मÍछर कȧ तरह

मर जाता है हम लोग। दवाई कहाँ से लाएगा? कुपोषण के कारण इन

आǑदवािसयɉ कȧ औसत आयु ३८ से ४० तक हȣ है।

मोतीलाल माèटर कȧ आिथ[क दशा कमजोर है। वह

बÍचɉ को बेहतर ǔजंदगी दे नहȣं सकते पर अपनी अथा[भाव कȧ खीझ

जǾर उन पर िनकालते हɇ। £ान पोखर कȧ मछरȣ तक के िलए तरसता

है। £ान का यह पतन सßय माèटर को कैसे भाता। पढ़ाई के समय इसी

बात पर £ान कȧ ǒपटाई करते हɇ। तब पƤी माèटर कȧ गरȣबी पर åयंग

करती है- "साँय के लहर सौतन पर! वाह रे बहादुर मरद। एक टुकड़ा

मछरȣ तो खरȣदने-भर कȧ कुåवत नै है और बÍचɉ को कसाई-सा पीट रहे

हो। इÏजतदार, िगयानी ǒवƮान हो न! इस िगयान को ǒबछाए Ǒक ओढ़े

Ǒक पेट मɅ डालɅ? उस Ǒदन खाना हȣ नहȣं बना। पानी, िगलास, कटोरȣ,

तसले और तवे पर टपकता रहा बाǐरश का पानी।"
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'रानी कȧ सराय' उपÛयास का गाँव आिथ[क ǒपछड़ेपन

के िलए Ĥिसƨ है। रोजी-रोटȣ कȧ Ǒकãलत के चलते नौजवान कोलकाता,

मुंबई आǑद शहरɉ मɅ भाग गये हɇ। अथा[भाव के कारण शोषक शोǒषत पर

अÛयाय-अ×याचार करते हɇ। शोǒषत यहाँ गुलाम है और नारȣ दासी। गरȣबी

के कारण हलवाहȣ और ठटवारȣ करके उÛहɅ बसर करनी पड़ती है। शरȣफ

कȧ माँ िसलाई-कढ़ाई का काम करके पǐरवार चलाती है। माँ बीमार होने

के कारण िशǒवर मɅ शरȣफ को दस पैसा, दस पैसा िचãला-िचãलाकर

बैलूनɉ को बेचता है। वंशी िमÒटȣ के ǔखलौने बेचता है। गरȣबी के कारण

सूरज को चरवाहे और माँ को दासी के समान काम करना पड़ता है।

गरȣबी के कारण हȣ माँ सूरज को पढ़ाने मɅ असमथ[ता Ǒदखाती है। सूरज

तो फटȣ-पुरानी चÔडȣ और बिनयान मɅ Ǒदखता है। गरȣबɉ पर उनकȧ दशा

को लेकर åयंग Ǒकया जाता है। शोषकɉ के बÍचे गरȣब सूरज को पढ़ने

आया देखकर उसकȧ औकात कȧ याद Ǒदलाते हɇ- 'पढ़ने आया ह-ै-------?

तू पढ़ेगा तो हमारे ढोर कौन चरायेगा?' याद कȧǔजए 'सğूधार' तू पढ़ेगा

तो हमार बार के बनायेगा? गरȣब बालक पढ़ नहȣं सकता उसे तो शोषको

के ढोर चराने है या गुलामी करनी हɇ। साधन हȣनता के चलते गरȣब और

Èया कर सकता है।

राजनीित अÈसर आǑदवासी समाज ǒवरोधी नीित

अपनाती है। आǑदवासी समाज को गुमराह करके अपना उãलू सीधा करना
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एकमाğ लêय ħƴ राजनीित का है। पूँजीपित चुनाव मɅ पाटȹ फंड देते है

और चुनकर आने के बाद पाटȹ पूँजीवादȣ नीितयɉ को लागू कराती है।

केवल घोषणाएँ करके आǑदवासी समाज के साथ छƬ Ǒकया जाता है।

सƣा का अपराधीकरण हो गया है और अिधकतर पुिलस वाले चमचɉ कȧ

तरह काम करते हɇ। Ûयाय भी आǑदवासी वग[ के नसीब मɅ नहȣं है ÈयɉǑक

Ûयाय पर सƣा हावी होती है। सƣा अÈसर आǑदवासी समाज के दुखɉ को

नƴ करने कȧ अप¢ेा शोषकɉ कȧ पैरवी करती है। डाकू, गंुडे और माǑफया

का आधार लेकर सƣा हािसल कȧ जाती है। राजनीित मɅ जाित का आधार

लेकर Ǒटकट बाटे जाते हɇ और वोट माँगे जाते हɇ। अपरािधक राजनीित ने

जनतğं पर Ĥưिचƹ लगाया है। आज का डाकू और गंुडा हȣ कल चुनाव

जीतकर नेता बन जाता है। जनता कȧ सेवा का ढɉग करके अपने पूव[

जीवन-मरण के Ĥư पर चुÜपी साधे रहते हɇ। आǑदवासी समाज के ǒवकास

का पैसा अÈसर ħƴ राजनीित हजम करती है। सव[हारा समाज कȧ

दयनीय अवèथा के िलए ħƴ राजनीित अिधक ǔजàमेदार है। संजीव

आǑदवासी समाज के प¢धर होने के कारण उनका शोषण करने वाली ħƴ

राजनीित कȧ वे अपने उपÛयासɉ मɅ पोल खोलते हɇ।

'सावधान! नीचे आग ह'ै उपÛयास मɅ वǔण[त चंदनपुर

खदान दुघ[टना मɅ एक हजार के आस-पास लोग मर जाते है और ħƴ

राजनीित ह×यारȣ åयवèथा को बचाने मɅ लगी है। राहत काय[ के अभाव मɅ
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मजदूर खदान मɅ मर जाते हɇ। इन दुघ[टनाĒèत लोगɉ के पǐरवार कȧ

भावनाओं के साथ ǔखलवाड़ करने के िलए Ĥधानमğंी और इèपात मğंी

चंदनपुर का दौरा करते हɇ। खदान मɅ फसे मजदूरɉ को िनकालने के न

ǒवशेष ĤयƤ Ǒकए जाते है न हȣ उनके पǐरजनɉ कȧ सहायता कȧ जाती है।

Ĥधानमğंी चंदनपुर कȧ आǑदवासी जनता को गुमराह करते हुए झूठा

ǒवƳास Ǒदलाते हɇ- "हम अपने तई कोई कोिशश उठा नहȣं रखɅगे। यह

चंदनपुर के हजारɉ भाई-बहनɉ-बÍचɉ का सवाल नहȣं, यह पूरे देश का

सवाल है। ईƳर से Ĥाथ[ना कȧǔजए Ǒक हमारे बहादुर मजदूर भाई अभी भी

जीǒवत हो।" केवल भाषण देकर Èया आǑदवासी मजदूरɉ को बचाया जा

सकता ह?ै Ĥधानमğंी सव[हारा समाज को अपने कǽणामयी भाषा मɅ

संबोिधत करते हɇ। Ĥधानमğंी का भाषण समाƯ होते हȣ इèपात मंğी

मजदूर के अभी भी ǔजंदा होने का दावा करते है और दूसरȣ खदान

दुघ[टनाओं का हवाला लेकर मजदूरɉ के पǐरजनɉ मɅ झूठा ǒवƳास पैदा

करने कȧ नाकाम कोिशश करते हɇ। Ĥधानमğंी के समान इèपात मंğी भी

भाषण मɅ अपनी ħƴता का पǐरचय देते हɇ- "आपसे यहȣ िनवेदन है Ǒक

आप नाहक अफवाह न उडा़ए,ँ न अफवाहɉ पर ǒवƳास करɅ, न उƨार काय[

मɅ ǒवËन हȣ पैदा करɅ। इस वƠ देश के सबसे बड़े-बड़े Ǒदमाग चंदनपुर के

भाइयɉ कȧ र¢ा के िलए जुटे पड़े हɇ। हमने Ǿस, जम[नी, इÊंलɇड, अमेǐरका,

जापान, पोलɇड भी खबर भेज दȣ है।" वाèतǒवकता यह है Ǒक अभी तक

खदान से पानी िनकासी के िलए पंप भी चालू नहȣं Ǒकये गये।
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मजदूरɉ कȧ म×ृयु कȧ सÉंया जानबूझकर कम बताई

जा रहȣ है। जब आǑदवासी समाज Ĥधानमğंी और इèपात मğंी को पंप

और वाèतǒवक मृत मजदूरɉ कȧ सÉंया को लेकर Ĥư पूछना चाहते है तब

ħƴ राजनीित के गंुडे इनकȧ आवाज दबाते हɇ। चंदनपुर मɅ मğंी आते है

और मुआयना करके चले जाते हɇ। कभी-कभी पंप मɅ बालू और कचरा भर

जाने से राहत काय[ बािधत भी होता है। जानबूझकर पानी िनकालने मɅ

देरȣ कȧ जा रहȣ है ताǑक अंदर के मजदूर मर जाए। अगर वे बच

िनकलते हɇ तो वाèतǒवकता सामने आ सकती है। इसिलए पानी अंदर से

कम िनकाला गया है। तो वाशरȣ के बगल के तालाब या दामोदर नǑदयɉ

से अंदर हȣ अंदर संपक[ हो गया था। चंदनपुर कȧ खदान दुघ[टना से लेकर

संसद मɅ केवल सवाल-जवाब तलब Ǒकए जाते हɇ- "लोकसभा मɅ आज

ǒवप¢ी दलɉ ने खान मğंी से सवाल Ǒकये Èया चंदनपुर के ǒविधवत

इèंपÈेशन होते रहɅ थे? जवाब िमला कुल तीस बार जाँच कȧ गई और

अंितम माğ दस Ǒदन पूव[।" इस समय केवल हंगामा मचाया जाता है।

'धार' उपÛयास मɅ ħƴ राजनीित शोषकɉ का

समथ[न और सव[हारा समाज का ǒवरोध करती है। शोषक अवैध कोयला

खनन करते है तो पता चलता है पर सव[हारा अगर रोजी-रोटȣ के िलए

मजदूरȣ योÊय हȣ कोयला बेचता है तो वह गैरकानूनी है। सरकार ने जन

खदान को अब तक नहȣं èवीकारा है। मैना राजनैितक ħƴाचार का बयान
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करती है- 'ई एम• पी• साला घूस वसूलने आ सकता है, रंडȣबाजी करने

आ सकता है। लेǑकन हमरा मेहनत-मरÈकत का फल देखने मɅ इनका

नानी मरता है।" आǑदवासी आपस मɅ बातɅ करते हɇ Ǒक हम कभी वोट

नहȣं देने गए। हमारे वोट कोई और हȣ मारता है। ħƴ राजनीित के चलते

जनखदान को èवीकारा नहȣं जाता अगर इस जनखदान को èवीकारा

जाता तो बंद पड़े हजारɉ कल-कारखाने से आवाज उठेगी तुम नहȣं चला

सकते तो हमɅ शौप दो ħƴ राजनीित नहȣं चाहती। जन खदान राƶ को

समǒप[त करने का िनण[य होता है और ħƴ राजनीित के चलते उस पर

बुलडोजर चलाया जाता है। जन खदान कȧ जगह ħƴ राजनीितक पूँजीपित

महɅġ बाबू कȧ अवधै कोयला खदान कȧ मदद करती है।

'पॉव तले कȧ दूब' उपÛयास मɅ आǑदवािसयɉ कȧ खèता

हालत के िलए ħƴ राजनीित ǔजàमेदार है। सरकार आǑदवािसयɉ कȧ

जमीन अिधĒहण करके औƭोिगक ǒवकास करना चाहती है और

आǑदवािसयɉ को अपने हाल पर छोड़ देती है। इस इलाके मɅ Üलांट के

कारण Ĥदूषण फैला है पर सरकार को इसकȧ ǑफĐ नहȣं है। आǑदवािसयɉ

को बबा[द करके गैर आǑदवािसयɉ को èथाǒपत करने कȧ सरकारȣ नीित है।

अलग झारखंड का भी हĮ होगा। कथावाचक अलग झारखंड पर अपने

ǒवचार अिभåयƠ करते हɇ- "आप Èया समझते है अलग झारखंड राÏय

िमल जाने से सारȣ समèयाएँ हल हो जायेगी? कहȣं ऐसा तो नहȣं Ǒक



237

भारत कȧ आजादȣ कȧ तरह èवाथȸ, शोषक त×व आगे बढ़कर उसका लाभ

हिथया ले जाएगा, ये दȣन-हȣन लोग जस-के-तस पड़े रह जायेगɅ? झारखंड

आंदोलन को लेकर सब को एक मंच पर लाया जा रहा है। बाद मɅ

Ĥधानमğंी ने हंसदा को èवयं बुलाया और उनके कायɟ कȧ सराहना कȧ।

Ĥधानमğंी बोले आपने माग[ Ǒदखाया इसे पूरा करना सरकार का काम है।

उÛहɉने इस ओर काम करने का नाटक माğ Ǒकया- "Ǒदखाने के िलए

èटेÜस उठाए भी गए, Ǒफर धीरे-धीरे सब ठÜप! कहाँ का आĮम कहाँ के

Ĥयोग? उÛहɉने ǔजस-ǔजस को पीठ पर हाथ रखा उसकȧ रȣढ़ कȧ हÔडȣ

गायब हो गई। सब कुछ बट ǒबखर गया। इधर हंसदा सरकार के भरोसे

िशिथल होते गये। जब जगे तो उÛहɉने कांĒेस पाटȹ से संबंध ǒवÍछेद

Ǒकया।" हंसदा सरकार के भरोसे सारा कुछ छोड़कर िनǔƱत थे जब से

सÍचाई से पǐरिचत हुए तो कांĒेस से संबंध ǒवÍछेद कर बैठे। राजनीित

केवल आǑदवािसयɉ कȧ भावनाओं से ǔखलवाड़ करती है।

'जंगल जहाँ शǾु होता है' उपÛयास मɅ थाǾ

आǑदवािसयɉ के शोषण के िलए राजनीित ǔजàमेदार है। िमनी चंबल के

नाम से कुÉयात 'पǔƱमी चंपारण' मɅ राजनेता कȧ डाकू है। थाǾओं पर हो

रहे अÛयाय-अ×याचार को राजनीित नजरअंदाज करती है। राजनीित केवल

डाकुओं का सफाया करने कȧ घोषणा करती है। न तो राजनीित डाकुओं

का सफाया करती है और न हȣ जमीदार, सेठ-साहूकारɉ के अÛयाय-
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अ×याचार को नƴ करती है और न हȣ जमीदारɉ Ʈारा लूटȣ गई जमीन

सव[हारा समाज मɅ बाँटती है। राजनीित का अपराधीकरण हो गया है।

अपराधɉ कȧ सीडȣ चढ़कर हȣ सƣा हािसल कȧ जा सकती है। मंğी दुबे

सोचते हɇ- "हू-ँ-------- धीर-ेधीरे याद आ रहा सब कुछ, ǒपछले चुनाव मɅ

इन डाकुओं ने लाख-लाख वसूल कर िलए थे, पाटȹ फंड मɅ। अकेले अपने

बलबूते पचास बूथ घेरे रहा ǒबंदा-------- लãलन बाबू कȧ Ǒकलेबंदȣ

भरभरा गई और ǒबंदा, गोकुल और परशुराम के बूते जीत गए चुनाव।"

परेमा ǒवरोध मɅ था इसिलए उसके नाम वारंट िनकलवाया और पकड़वाने

का पचास हजार इनाम भी घोǒषत Ǒकया गया। दुबे कȧ बेटȣ कȧ शादȣ मɅ

डाकू चार बोरा बासमती चावल, दू कनèतर देसी घी, दू कनèतर सरसɉ

का तेल, चार कंुतल चीनी, ǽपए, कपड़ा और सोने का भी इंतजाम करते

हɇ। दुबे èवयं डाकुओं को छुपाकर रखता है। वह èवयं अपना डाकू नेता

Ǿप उजागर करते ह-ै "Ĥधानमğंी ऐलान कर गए है बेितया मɅ डाकू

उÛमूलन। अ Ǒहंया उन हȣ के िमिनèटर हम, हमरे हȣ घर मɅ डाकू।" डाकू

दुबे को जीताते है और दुबे डाकू को बचाते है सरकार डाकू उÛमूलन

अिभयान के िलए 'आपरेशन Þलैक पाइथन' का िनमा[ण करती है। उसी

सरकार मɅ दुबे मंğी ह,ै ǔजसे डाकुओं ने चुनाव मɅ जीताया हɇ।

डाकू Ǒकसी न Ǒकसी राजनेता का आदमी है। वफादार

होता है तो छूट दȣ जाती है। धोखा देता है तो एनकाउंटर Ǒकया जाता है।
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डाकू पुिलस से इसिलए नहȣं डरते ÈयɉǑक नेता उÛहȣं के बनाए हुए हɇ।

चुनाव का माहौल आते हȣ सभी राजनैितक दल अपना वोट बɇक बचाने मɅ

मशगूल Ǒदखाई पड़ते हɇ। नई-नई घोषणाएँ कȧ जाती है शराब, पैसा और

हिथयारɉ कȧ मरàमत कȧ जाती है। मैन, मनी और मसल के बल पर

चुनाव जीतना एकमाğ राजनेताओं का उƧेæय है- "सभी राजनीितक दल

èकूल माèटरɉ, छाğɉ, जाित के नेताओं, गंुडɉ, अफसरɉ और डकैतɉ को

पटाने मɅ लग गए हɇ। नए-नए Ĥलोभन Ǒदए जा रहे हɇ। शराब कȧ

भǔÒठयाँ खुल गई है। हिथयारɉ कȧ जंग छुड़ाई जा रहȣ है। ǔèĤंग ठȤक

Ǒकया जा रहा है। लाǑठयɉ को तेल ǒपलाया जा रहा है। डकैतɉ और

अफसरɉ पर ǒवशेष Úयान देने के नाते उनके बड़े पैमाने पर पाला बदलने

कȧ संभावनाएँ åयƠ कȧ जा रहȣ हɇ।" राजनेता हȣ जब अवैध राèतɉ का

इèतेमाल करके चुनाव जीते है तब आǑदवासी समाज कȧ खुशहाली कȧ

इनसे उàमीद करना बेकार है।

परेमा मÉुयमğंी का ǒवरोधी है इसिलए मारा जाता है

और परशुराम सहायक होने के कारण इसके Ĥित नरमी बरती जाती है।

वत[मान समय मɅ ħƴ राजनीित के चलते थाǽओं कȧ हर तरह से मौत है।

कथाकार 'Ĥेम कुमार' 'जंगल जहाँ शǾु होता है' उपÛयास मɅ डाकू समèया

से भी भयंकर ħƴ राजनीित को मानते हɇ- "यह उपÛयास मÉुयतः दèयु
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समèया पर नहȣं बǔãक सीधे जनतंğ कȧ समèया पर कɅǑġत है।"

जनतांǒğक अåयवèथा के चलते आǑदवासी समाज ĤताǑड़त है।

राजनीित मɅ नालायक नेताओं कȧ भरमार है। ǔजसे

Ǒकसी भी तरह का £ान नहȣं वह अपनी कुसȸ बचाने मɅ लगा रहता है।

दुबे केवल Ĥधानमğंी कȧ लाचारȣ और डाकुओं के बल पर मğंी बन गया

है। इÛहɅ शƨु बोलना तक नहȣं आता और न हȣ आ×मसàमान और

िशƴाचार का बोध है। कुमार दुबे कȧ लाचारȣ पर åयंग करता ह-ै " ऐसे

हȣ लोग मंğी होते हɇ? इÛहɅ तो शƨु बोलना भी नहȣं आता। न सलीका, न

सऊर, न £ान, न आ×मसàमान। तीन-तीन बार कुƣे कȧ तरह Ĥधानमğंी

िनवास पर भɅट लेकर हाǔजरȣ देने जाना, ताǑक कुसȸ बची रहे। फाइलɉ पर

जरा भी Úयान नहȣं। Ǒकतने दयनीय थे मंğी जी।" जो अपनी कुसȸ बचाने

मɅ èवयं लाचार बना है वह Èया आǑदवासी समाज कȧ उÛनित करेगा,

ǔजसमɅ मğंी बनने के Ǒकसी भी तरह के गुण नहȣं है। ħƴ राजनीितक

कत[åयिनƵ पुिलस का अपमान करती है और ħƴ पुिलस का सàमान।

उपÛयास मɅ राजनीित का अपराधीकरण और अपराध का राजनीितकरण

होने के कारण आǑदवासी समाज का कोई पालनहार नहȣं है। थाǾ

आǑदवािसयɉ पर जो पुिलस और डाकुओं के Ʈारा अÛयाय अ×याचार होता

है उसे राजनीित नजरअंदाज करती है। सƣा डाकू िनिम[त के कारणɉ कȧ
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खोज करके उसे ħƴ नहȣं करती बǔãक डाकुओं को नƴ करना चाहती है

जो असंभव है। एक डाकू मरते हȣ दस नए पैदा होते हɇ।

उपÛयास मɅ åयवèथा के जंगल को जंगल Ʈारा

दशा[या गया है। राजनीित इस अåयवèथा के जंगल को खाद देती है।

सरकार डकैत उÛमूलन हेतु अिभयान चलाती है पर डकैत बनने के कारणɉ

पर गौर नहȣं करती। डाकू परशुराम चुनाव जीतकर जनता का सेवक बन

जाता है। जो èवयं लठैत से डाक,ू डाकू से ǒवधायक, ǒवधायक से मğंी

बना है। कुमार पहले परशुराम को समप[ण करने का सुझाव देता था अब

परशुराम मंğी बन कर उसकȧ नौकरȣ को चुनौती देता है। चुनाव तक

डाकुओं को न पकडऩे का आदेश भी सरकार देती है। इस इलाके का

ǒवधायक एक भी बार इलाके कȧ समèया को लेकर ǒवधानसभा मɅ नहȣं

बोलता। डाकुओं को जाित कȧ सÉंया के आधार पर Ǒटकट बांटे जा रहे हɇ।

डाकुओं कȧ जाित और गैर डाकुओं कȧ जाित का Ǒहसाब लगाया जा रहा

है। दुबे कहते हɇ- "हमको आपका ǒबरादरȣ का Ħाƺण भोट, काली सरदार

कȧ ǒबरादरȣ का थाǾ भोट, धाँगढ़, नोिनया, मãलाह, दुसाध का सबका

भोट चाǑहए और परशुराम को अभी आप कुछ मत कȧǔजए। हम कान

पकड़कर न उठाए, थूककर न चटवाए, एलेÈशन के बाद आपके सामने तो

दोगला कǑहएगा। और एक बात परेमवा भेटा जाए तो सूट कर दȣǔजएगा,

बाकȧ हम सलट लɅगे।" राजनीित Ǒकसी भी èतर पर कȧ जा सकती है
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इसका दुबे उ×कृƴ उदाहरण है। चुनाव के पहले अपन-ेअपने जाित के गंुडे,

डाक,ू सेठ, अफसर, मğंी, ǒवधायक, सांसद आǑद कȧ िगनती कȧ जा रहȣ

है।

परशुराम अवैध राƶीय से चुनाव जीतता है। अब कुमार

को हȣ ħƴ मÉुयमğंी के हाथɉ अपमािनत होना पड़ता है। डाकुओं कȧ

अप¢ेा कुमार को पǔÞलक Ĥॉपटȹ का नुकसान करने के जुम[ मɅ जनता से

माफȧ माँगने को कहा जाता है। ħƴ मÉुयमğंी आǑदवासी जनता को

गुमराह करते हुए कहते हɇ- "हमको पटना मɅ मालूम हुआ Ǒक डाकू

उÛमूलन का काम मɅ पǔÞलक Ĥॉपटȹ को तोड़ा जा रहा है, जनता को

बेवजह परेशान Ǒकया जा रहा है। हम डाकू मारने को बोले थे, शांितǒĤय

नागǐरक का मकान-दुकान ढहाने को नहȣं। जो कुछ हुआ उस पर हमारा

Ǒदल मɅ चोट लगा हम एहȣं से माफȧ माँगने पटना से उड़कर आए।" यहȣ

मÉुयमğंी तğं-मğं कȧ मूख[ता का िशकार है। सƣा कȧ ħƴता और

अपराधीकरण के कारण आǑदवासी समाज शोषण का िशकार है। डाकुओं

को जब नाम रखा जाता है तब रामजतन नोिनया कȧ माÛयता है Ǒक जो

सƣा मɅ बैठे है वह डाकू हȣ हɇ। सब गलत धंधे छोड़ दɅ तो हम भी छोड़

दɅ। नेता करे तो नेकȧ हम करɅ तो पाप। रामजतन नोिनया सƣा कȧ

ħƴता को बयान करते हुए कहता है- "अपने काम मɅ लाज काहे का? अरे

भईया Ǒदãली से Ǒहयाँ तक जे भी कुसȸ पर बईठा ह,ै सभे तो डाकू है।
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सब बंद कर दɅ, हम भी बंद कर दे।" èवयं ħƴ राजनीित आǑदवासी

समाज का कãयाण कर सकती है। डाकू िनमू[लन राजनीित के िलए

कǑठन नहȣं है पर डाकुओं के बल पर नेता चुनाव जीतते है Ǒफर उनका

संर¢ण करना इनका दािय×व है।

'आकाश चàपा' उपÛयास मɅ ħƴ राजनीित के चलते

आǑदवासी को अपनी जान गवानी पड़ती है। अजय िसंह मोतीलाल का हȣ

छाğ है जो जाितगत राजनीित और गुंडागदȹ के बल पर चुनाव जीतकर

मğंी बनता है। वीरɅġ िसंह आǑदवासी समाज कȧ आवाज है। ǒवधानसभा

मɅ सव[हारा समाज कȧ पैरवी करते हɇ। यौन शोषण से उ×पीǑड़त नारȣ को

Ûयाय Ǒदलाते हɇ। जेल के Ĥशासन को सुधारते हɇ। अपने समय कȧ ħƴ

राजनीित को वे खरȣ-खोटȣ सुनाते है जो आǑदवासी समाज के Ĥưɉ पर

बोलने कȧ अप¢ेा उनके पैसɉ का अपåयय करती ह-ै " आपके Ǒदये हुए

तमाम उपहार हम लौटा रहे है अÚय¢ महोदय ताǑक वे आपके और

माननीय मǒंğयɉ के काम आ सके। हम यहाँ जनता कȧ समèयाओं पर

बात करने आये हɇ। मुझे अिधकार है Ǒक मɇ आपसे पूछँू Ǒक उपहार Ǒकतने

का ह,ै Ǒकस बजट से आया है और जनता कȧ गाढ़ȣ कमाई का पैसा लेने

मɅ हमɅ शम[ Èयɉ नहȣं आती।" सव[हारा समाज के Ǒहत िचंतक होने के

कारण ħƴ राजनीित मɅ उनकȧ ह×या होती है। वीरɅġ िसंह के ह×यारɉ को

सजा Ǒदलाने हेतु मोतीलाल अनशन पर बैठ जाते है तो अपरािधक
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राजनीित उनकȧ भी ह×या करती है। रात दो बजे कोई फोन बजता ह-ै

"Èया-------? हम पकड़ के लाने को बोले थे और तुम ने मार हȣ डाला।"

मोतीलाल कȧ ह×या करके उसी नीम के पेड़ पर लटकाया जाता है, जहाँ

पाँच Đांितकाǐरयɉ को लटकाया गया था। सव[हारा समाज को तो ħƴ

राजनीित अपना िशकार बनाती है पर जो उनके हमदद[ है उनकȧ भी

आवाज बंद हो जाती हɇ।

४.२ जल, जंगल और जमीन का संकट और संजीव के उपÛयास

जल, जंगल और जमीन का संकट आǑदवासी

समाज कȧ Ĥमुख समèया है। संजीव के 'सावधान! नीचे आग ह'ै , 'धार' ,

'पाँव तले कȧ दूब' और 'जंगल जहाँ शǾु होता है', उपÛयासɉ मे आǑदवासी

समाज कȧ इस Ĥमुख समèया का ǒवèतार से िचğांकन हुआ है- ǔजसका

ǒववरण िनàनिलǔखत है----

'सावधान! नीचे आग ह:ै-

झǐरया रानीगंज कोयलांचल मɅ कहȣं-कहȣं जमीन के

अंदर वषȾ से आग धधक रहȣ है। ठȤक उसी तरह भूगभ[ मɅ Ǒहलकोरे लेते

जलाशय भी हɇ। इस उपÛयास मɅ आग हȣ नहȣं जलÜलावन कȧ कोयला

खदान दुघ[टना का वण[न है। यह दुघ[टना नैसिग[क न होकर Ĥबंधन

िनिम[त है। उपÛयास कȧ अिधकतर घटनाएँ उधम िसंह और आशीष के
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माÚयम से अवतǐरत होती हɇ। ǒविभÛन उपशीष[कɉ मɅ ǒवभाǔजत उपÛयास

का Ĥथम खंड 'सतह के नीच'े और ǑƮतीय खंड 'सतह के ऊपर' है।

उपÛयास के कɅġ मɅ जलÜलावन कȧ घटना है। कोयला खदान के अंदर

Þलाèट के फलèवǾप अचानक अंदर हȣ अंदर ǒवशाल जलरािश खदान मɅ

भरने लगती है। खदान के अंदर काम करते मजदूर बेमौत मारे जाते हɇ।

उधम िसंह और अÛय कुछ मजदूर एयर पॉकेट मɅ फँसे रहने के कारण

इÈकȧस Ǒदनɉ तक मौत से जूझते हɇ। आǔखर वह भी हादसे का िशकार

होते है एयर पॉकेट मɅ वह म×ृयु पूव[ डायरȣ िलखते है ǔजससे खदान

दुघ[टना कȧ वाèतǒवकता का पता चलता है। मदद कȧ आस मɅ मजदूरɉ

को मौत को गले लगाना पड़ता है। डायरȣ मɅ खदान दुघ[टना का ǒववरण

Ǒकया गया है जबǑक अंितम पृƵ मɅ दुघ[टना का कसूरवार Ĥबंधन को

माना गया है। पर Ĥबंधन èवयं को बेगुनाह साǒबत करने के िलए सबूतɉ

को खरȣदती है या नƴ करती है। सवȶयर बाबू मǔणचंġ तथा मुकुल कȧ

ह×या इसी का पǐरणाम है।

खदान दुघ[टना मɅ करȣब एक हजार मजदूरɉ कȧ मौत

हो गई पर Ĥबंधन तीन सौ इÈयावन का आंकड़ा घोǒषत करके फाइल बंद

कर देता है। जम[नी मɅ इसी तरह कȧ दुघ[टना मɅ बारह मɅ से Êयारह åयǒƠ

सहȣ सलामत बचाये जाते है केवल एक मजदूर कȧ मौत होती है तो

चासनाला मɅ एक भी नहȣं बच पाता। जम[नी मɅ दुघ[टना को राƶीय आपǒƣ
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मानकर रात-Ǒदन राहत काय[ चलता है। भारतीय दुघ[टनाĒèत मजदूरɉ का

इतना सौभाÊय कहा दुघ[टना के उपरांत Ĥधानमğंी और अÛय मंğी दुख

जताते हुए घोषणाएँ करके चलते बने हɇ। उधम िसंह Ʈारा मृ×यु पूव[ िलखी

गई दो डायǐरयाँ भी खरȣद कर जलाई जाती हɇ- "मगर आगे उसने यह

िलखा है Ǒक ये डॉÈयूमɅट Įी िसंह ने जमा नहȣं Ǒकये बǔãक उÛहɅ लेकर

मैनेजर या एǐरया मैनेजर के पास गये। वहाँ Įी िसंह ने उनसे कहा Ǒक

आपकȧ जान मेरȣ मÒुठȤ मɅ है। अèसी हजार Ǒडमांड Ǒकया उÛहɉने।

आǔखर सौदा चालीस हजार पर पटा और वे कागजात जला Ǒदये गये

उनके सामने।"

जाँच केवल औपचाǐरकता बन गई है। आशीष को हȣ

झूठे इãजाम मɅ फँसाया जाता है, Ǒक उसने सोमाǾ के आिĮत के Ǿप मɅ

अपरɅǑटस कȧ नौकरȣ पाई थी। उसके पीछे जाँच कमीशन और वारंट

लगाया गया है। साथ हȣ गंूगी के साथ फजȸ संबधɉ को भी गढा़ जाता है।

उधमिसंह भी अपरɅǑटस करने आते है और åयवèथा का िशकार बन जाते

है। मजदूरɉ को जमीन के अंदर आग, पानी और जहरȣली वायु से

सावधान रहना पड़ता ह,ै तो बाहर ħƴ Ĥबंधन, सूदखोर, दलाल, ħƴ

åयवèथा आǑद से। वाèतǒवक मृत मजदूरɉ के नाम िलèट मɅ न होकर

फजȸ नाम है। शोषक मृत मजदूरɉ के Ǒहèसे का मुआवजा èवयं लूट रहे
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है। कोयलांचल काèमोपािलटन होता है चǐरğɉ के èतर पर भी संèकृितयाँ

और भाषा के èतर पर भी। उपÛयास उनका सटȣक िनवा[ह करता है।

गंुडे और सूदखोरɉ कȧ धाक मजदूरɉ पर बनी रहती

है। यह अपनी जाित और पǐरवेश के लोग बुलाकर मजदूर संगठन बनाकर

Ĥबंधन को मÒुठȤ मɅ कैद करते हɇ। वाèतव मɅ खदान कौन चलाता है

इसका पता इस वƠåय से चलता है- "असल मɅ खदान चलाते है माǑफया

सरदार चंġ Ǒकशोर िसंह, गजाधर िसंह, अनूप िसंह, रामजी ितवारȣ, और

बुझारत िसंह जैसे कंĚेÈटर। इÛहȣं कȧ यूिनयन, इÛहȣं के सूदखोर, इÛहȣं के

दाǾखान,े इÛहȣं कȧ पुिलस और इÛहȣं का Ĥशासन। जायज-नाजायज सब

इÛहȣं का है। मैनेजर, एजɅट तो इनकȧ इÍछा के गुलाम हɇ। मजाल है

इनकȧ हƠू-उदूली करके आगे िनकल जाये। खदान के नीचे पाटन मɅ टॉप

िगयर तक और िसÈयोǐरटȣ से लेकर सĐेेटǐरयट और मğंी तक सभी

मह×वपूण[ ǒबंदुओं पर इनके आदमी तैनात है।" हादसे का अंदाजा लगाकर

कàपलɅÒस कȧ गई थी पर सब बेकार। जो इमानदारȣ से काम करते थे

ऐसे मजदूर खदान दुघ[टना के िशकार बन गये। जो चालक थे वे बहाना

बनाकर कहȣं िनकल गये थे। कोयलांचल के सारे तकनीकȧ और मानवीय

पहलू, जलÜलावन और एअर पाकेट के हार को इतना सजीव िचğण

इसिलए संभव हुआ ÈयɉǑक संजीव कोयलांचल मɅ पूरȣ तरह रचे-बचे है।
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पूवा[ध[ मɅ कोयला खदान कȧ अिभशƯ ǔजंदगी है तो

उƣराध[ मɅ जलÜलावन के बाद कȧ भयावह दशा और åयवèथा का

कमीनापन है। सक[स कȧ हȣ तरह कोयले पर िलखा गया यह Ǒहंदȣ का

पहला Ĥमाǔणक उपÛयास है।

धार:-

उपÛयास का पǐरवेश झारखंड का संथाल परगना है।

छोटा नागपुर, बाँसगडा़ आǑद ¢ेğɉ मɅ संथाल आǑदवािसयɉ के शोषण को

उपÛयास के मɅ वǔण[त Ǒकया गया है। ¢ेğ मɅ कोयला उ×खनन और

औƭोिगक Ĥदूषण जारȣ है। उपÛयास मɅ अǒवनाश शमा[ आǑदवासी संघष[

को वैचाǐरक खाद देते है तो मैना Ĥ×य¢ संघष[ का संचालन करती है।

तमाम तरह के अवरोधɉ के बावजूद मैना अंत तक आǑदवासी ǒवèथापन

और सàमान के िलए åयवèथा का डटकर मुकाबला करती है। मैना

आǑदवासी शोषण कȧ भƠुभोगी होने के कारण èवयं को भी दाँव पर लगा

देती है। मैना के संघष[शील चǐरğ को देखकर धिनया और गदल कȧ याद

आती है। आǑदवािसयɉ के पास जीवन जीने का बेहतर ǒवकãप न होने के

कारण वे िसलतोडȣ़, चोरȣ या भीख को सहारा बनाते है। सहकाǐरता के

पǐरĤेêय मɅ मैना, अǒवनाश शमा[ आǑद जनखदान का अÛवेषण करते है।

गरȣबी, अप¢ेा और शोषण के ǒवरोध मɅ जनखदान का अǒवभा[व
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समाजवादȣ उƣर है। जनखदान पूँजीवादȣ åयवèथा, अवैध कोल माǑफया

और ħƴ åयवèथा पर तमाचा है।

उपÛयास के Ĥारàभ मɅ रोजी-रोटȣ के अभाव मɅ

संथाल आǑदवािसयɉ का िनम[म शोषण Ǒकया जाता है पर उƣराध[ मɅ

जनखदान आ×मसंघष[ कȧ पहल करती है। 'सावधान! नीचे आग है'

उपÛयास मɅ जो मजदूरɉ कȧ दुद[शा होती है, 'धार' कȧ जनखदान दूद[शा का

उƣर है।। धार यानी आदमी कȧ धार।

यहाँ न कोई मािलक है न कोई मजदूर। समाजवादȣ

ǒवचारधारा के तहत कोयले का खनन व ǒवतरण Ǒकया जा रहा है। अपनी

मजदूरȣ के अलावा बचे हुए कोयले को सरकार को सɋपने के िलए अलग

रखा गया है। जन खदान पूँजीवादȣ èवाथ[ के ǔखलाफ समाजवादȣ लड़ाई

है। ǔजसमɅ अǒवनाश शमा[ लेखकȧय ǒवचारधारा के पोषण है तो मैना युƨ

¢ेğ कȧ योƨा। साàयवादȣ काम और वेतन पƨित यहाँ Ĥचिलत ह,ै ǔजसमɅ

देश और समाज के Ǒहत को कɅġ मɅ रखा जाता है। Ĥ×येक मजदूर नैितक

बल से जनखदान कȧ लड़ाई लड़ता है। जनखदान को नƴ करने हेतु ħƴ

माǑफया सेना आĐमण करती है पर मजदूरɉ कȧ एकता के आगे उÛहɅ

भागना पड़ता है।

जनखदान के कारण अब कोई शोषको के दरवाजे

पर भीख माँगने नहȣं जाता न हȣं उसकȧ गुलामी करता है। रोजी-रोटȣ कȧ
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åयवèथा के चलते रǑंडयो ने भी आ×मसàमान कȧ ǔजंदगी जीना Ĥारàभ

Ǒकया है। जनखदान मानवता कȧ िमशाल बनकर उभरȣ ह-ै "जब मजदूरɉ

ने खुद सƣा सभाली थी तब लुटेरɉ तक कȧ जान को खतरा महसूस होने

लगा था, ǔजÛहɉने वार Ǒकया, उÛहɉने मुँह कȧ खायी, न कोई मािलक था,

न कोई सूदखोर, Ǒक एक ऐसा आĮय यहाँ था, जहाँ इलाके का कोई भी

रोजी माँगने आया, उसे काम िमला, कोई दवा-दाǾ माँगने आया, और

चंगा होकर गया।"

मैना आरंभ से हȣ ǒवġोहȣ है। जेलर के बल×कार

से उ×पÛन संतान को उसके मुँह पर फɅक देती है। पर बाद मɅ एक बेबस

माँ कȧ तरह उसे èवीकार लेती है। खुद पित चुनती है यह पित फोकल

जब शोषक महɅġ बाबू का गुलाम बनता है तो उसे छोड़ देती है। महɅġ

बाबू कȧ तेजाब कȧ फैÈटरȣ के ǒवरोध मɅ खड़ȣ होती है। ǒपता कȧ

असहायता पर उसे तरस आता है तो माँ को बब[र डायन Ĥथा के तहत

मारने वालɉ को हȣ मैना ललकारती है। संथाल आǑदवािसयɉ के पानी के

िलए पाइप तोड़ती है और रोजी-रोटȣ के िलए जनखदान का अÛवेषण

करती है। जनखदान को ħƴ सरकारȣ तğं माǑफया से िमलकर बदं करा

देता है। बलुडोजर चला देता है तो वह बुलडोजर के सामने जा खड़ȣ होती

है। आǑदवासी समाज अंधǒवƳास का िशकार है। भूत-Ĥेत तğं-मğं आǑद

खोखली बातɉ पर ǒवƳास रखते हɇ। अंध माÛयताओं से बगावत करने
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वाली औरत को शोषको से पैसे लेकर डायन घोǒषत करना जानगुǽ ओझा

कȧ साǔजश है। Ǒफर भी आǑदवासी उसी के भƠ बने रहने मɅ धÛय हɇ।

Ǒहंदȣ मɅ संथाली भाषा का समÛवय Ǒदखाई देता है। कोयला खदानɉ कȧ

भयावह दशा को यथा तØय Ĥèतुत करने हेतु िमथक और ǒवंबो का

Ĥयोग Ǒकया गया है। पंत कȧ कǒवता से रेणु ने 'मैला आँचल' उपÛयास

का नाम िलया है। उसी तरह अǽण कमल कȧ कǒवता कȧ पǒंƠ 'सारा

लोहा उन लोगɉ का, अपनी केवल 'धार' को उपÛयास के शीष[क के Ǿप मɅ

संजीव ने चुना है।

आǑदवासी काम कȧ तलाश मɅ गाँव-गाँव घूमते है

Ǒफर भी सभी को èथाई काम नहȣं िमलता। जब आǑदवािसयɉ का èथाई

काम के अभाव मɅ ǒवèथापन हो रहा है तब कोयला चोर, ठेकेदार, दलाल,

शोषक गाँव मɅ हȣ बने हɇ। गाँव-गाँव कȧ धूल छानने के बाद अपने

आǑदवासी भाइयɉ को संबोिधत करती है- "हम जगह-जगह का ठोकर खा

के आ रहा है। हर जगह एक-ई बात है। दू-चार को काम िमला है, हजारɉ

बेकार; हमरा खाितर परमािनÛट काम कई नई। चाहे ठȤकादारȣ मɅ मांस

नुचवाओ, चाहे चोरȣ-छुपे कोईला काट के पुिलस और गंुडा का पैकेट भरो,

चाहे चोरȣ करो। कुल िमलाकर कुƣा का माǑफक घूरा स,े ऊ घूरा, ई नाली

से ऊ नाली, ई दरवाजा से ऊ दरवÏजा का गंदा चाटो, आपस मɅ एक

दूसरे से लड़ो, लड़कर मरो। हम पूछता, आप दूसरा ठȤकादार का ठȤका
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मɅ काम कर सकता तो अपना ठȤका काये नई चल सकता।" आǑदवासी

चेतना का हȣ पǐरणाम 'जनखदान' है। आǑदवासी संघष[ मɅ मोड़ल, माझी,

सलमा आǑद आǑदवासी चǐरğ मैना के साथी हɇ।

कोयला खदान और तेजाब कȧ फैÈĚȣ के चलते यहाँ

Ĥदूषण फैला है। तेजाब कȧ फैÈĚȣ ने तो पानी तक तेजाब युƠ बना Ǒदया

है। ǔजससे पश-ुपǔ¢यɉ के साथ इंसान तक रोगɉ कȧ चपेट मɅ आ गए हɇ।

åयसनाधीनता बाल-ǒववाह और नारȣ देह åयापार के चलते यह इलाका

नैितक पतन का गढ़ बना हुआ है। लोकगीत और लोकन×ृय के साथ

आǑदवािसयɉ का अÒटू संबंध है। पुिलस और अिधकारȣ भी Ûयाय देने कȧ

अप¢ेा शोषको के अÛयाय का मूक समथ[न करते हɇ। िसलतोड़ȣ का काम

तो इÛहɅ जबरदèती करना पड़ता है। अगर न करɅ तो पुिलस जेल मɅ बंद

करती है या एनकाउंटर मɅ मार देती है। मैना पर भी बुलडोजर चलाया

जाता है। पर मैना मर नहȣं सकती। एक मैना को कुचलते हȣ अनिगनत

मैना संघष[ के िलए उठ खड़ȣ होती हɇ। मैना चेतना और संघष[ कȧ 'धार'

है।

पॉव तले कȧ दूब:-
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आǑदवासी ǒवकास के बाधक त×वɉ को संजीव 'पॉव

तले कȧ दूब' उपÛयास मɅ उठाते हɇ। उपÛयास कȧ कथाभूिम झारखंड का

मǔेझया गाँव और बाघामुड़ȣ आǑद हɇ। आǑदवासी समाज का जीवन,

सèंकृित और संघष[ को उपÛयास मɅ अिभåयƠ Ǒकया गया है। आǑदवासी

समाज को दोहरा संघष[ करना पड़ता है। एक तो आǑदवासी समाज के

अंतग[त अरÖयमुखी आǑदम, जड़ आèथाएँ, दूसरे बाहर कȧ शोषक

åयवèथा। इनकȧ आǑदमता के िलए ǔजàमेदार है अरÖयमुखी संèकृित और

दǐरġता के िलए उ×सविध[ता। अंधमाÛयताओं का भूत-Ĥेत, मğं-तğं, जादू-

टोना इÛहɅ भाÊयवादȣ बनाता है। सÍचाई से कोसɉ दूर यह आǑदवासी

पुरानी परंपराओं और कãपना मɅ ǒवचरण करते हɇ। औƭोगीकरण के नाम

पर सरकार इनकȧ जमीन अिधĒहण कर रहȣ है। जमीन के बदले इÛहɅ

कभी-कभी नाम माğ का मुआवजा िमलता है तो कभी-कभी उससे भी

हाथ धोना पड़ता है। जीवन िनवा[ह के साधन जैसे- जल, जंगल, जमीन

इनसे छȤने जाने के कारण इन पर ǒवèथापन या भूखे मरने कȧ नौबत

आ गई है। एक तो इÛहɅ नौकरȣ िमलती नहȣं ÈयɉǑक न पढ़ाई, न हूनर,

उस पर भी शराब के आदȣ। अगर एकाध आǑदवासी को आरǔ¢त कोटे से

कालीचरण Ǒकèसू के समान नौकरȣ लग भी जाती है तो शराब और जादू

टोने कȧ मनगढ़ंत नामक कãपना के चलते Ǒटक नहȣं पाती। सुदȣƯ

आǑदवासी हमदद[ आǑदवािसयɉ को सुधारने मɅ लगा है पर वह अपने
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èवÜन को पूण[ होते नहȣं देख सका। जब वह अपने सपनɉ को टूटता हुआ

देखता है तो फèĚेशन मɅ वीरान जगह जाकर आ×मह×या करता है।

संजीव कȧ औपÛयािसक कृितयɉ मɅ यह उपÛयास उÛहɅ

ǒĤय है। लोकेल है पंचपहाड़ नामक गाँव। आǑदवासी सुख-सǒुवधाओं से

कोसɉ दूर हɇ पंचपहाड़। िश¢ा को Ĥगित का मÉुय आधार माना जाता है।

उपÛयास के Ĥारंभ हंसदा, मनीष और ईमानदार वामपंथी नेता के सफल-

असफल Ĥयोगɉ कȧ सुदȣƯ Ʈारा सÍचाई जानने से होता है। बाघमुंडȣ के

हंसदा के Ĥयोग का एक िचğ इस Ĥकार ह:ै उसकȧ िश¢ा देǔखए-

'पाठशाला ह,ै बूढ़े, बÍचे, Ƹी-पǾुष सभी को अ¢र £ान यहाँ अिनवाय[ है।

अब पूछोगे इतने माèटर कहां◌ँ से आए। तो यहाँ माèटर जी का हाल यह

है Ǒक जो ǔजतना पढ़ा ह,ै अपने से कम पढ़े को पढ़ाता है। Ïयादातर

माèटर तो पहले दूसरे दजȶ तक हȣ पढ़े हुए हɇ। अ¢र-£ान के िलए उतना

हȣ पया[Ư ह-ै है न अƫुत? सुदȣƯ, हंसदा, मनीष आǑद पढ़े-िलखे लोग

आǑदवािसयɉ को उनके अिधकार देने के िलए संघष[रत हɇ। ǒवèथापन,

रोजगार और नौकरȣ कȧ समèया है। आǑदवासी अलग झारखंड राÏय कȧ

माँग कर रहे हɇ। Èया अलग झारखंड होते हȣ सारȣ समèया हल हो

जाएगी? Èया भारत कȧ आजादȣ से यह जाǑहर नहȣं होता? भारत कȧ

आजादȣ के समान हȣ झारखंड कȧ आज दशा है। सब कुछ वहȣ, वैसा हȣ।
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जमीन अिधĒहण करके जो Üलांट बनाए जा रहे है

उस पǐरवेश मɅ Ĥदूषण फैल रहा है। हवा, पानी Ĥदूǒषत हो रहे हɇ। Üलांट

का Ĥदूǒषत पानी मनसा नाले मɅ छोड़ा जा रहा है। ǔजसे आǑदवासी पीकर

शारȣǐरक रोग का िशकार हो रहे हɇ। पर इसकȧ आǑदवािसयɉ को कोई

ǑफĐ नहȣं है। डायन जैसी बब[र कुĤथा के तहत वह औरत को मारने तक

पर उताǾ हो जाते हɇ।

उपÛयास कȧ सारȣ घटनाएँ Ĥथम पुǽष शैली मɅ सुदȣƯ

और उसका पğकार िमğ समीर बारȣ-बारȣ से कहते हɇ। आǑदवासी और

गैर-आǑदवासी संघष[ उपÛयास मɅ Ǒदखाई देता है। आǑदवािसयɉ के औजार

मɅ Ǒदकू कǔÞजया रहे हɇ। आǑदवािसयɉ को लूटने का बाजार और एक

जǐरया है। åयवèथा के ǔखलाफ कभी-कभी आǑदवासी संघष[ का राèता

अपनाते हɇ। पर मजबूरन उÛहɅ पराèत होना पड़ता है। आǑदवासी बनाम

दȣक,ू झारखंड बनाम इÛटक का संघष[ तेज है। शोǒषतɉ मɅ भी तक[रǑहत

èवाथȸ युƠ सांĤदाियक Ģुवीकरण हो गया- " Ǒकसान कȧ ह×या पर लाल

और हरे झंडे ने èĚाइक करवाई तो दूसरȣ यूिनयन के लोगɉ ने èĚाइक न

होने दȣ। देखे यह रèसाकशी कहाँ जाकर ख×म होती है।" सांĤदाियक

Ģुवीकरण के कारण तो शोषकɉ को और बल िमलता है। अब सर पैसा

खाकर कोयले के नाम पर प×थर और कचरा भेजते हɇ। बाहर से आए

अफसरɉ का नैितक पतन हुआ है। न आǑदवािसयɉ का इलाज Ǒकया जाता
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है न संर¢ण और न हȣ Ûयाय Ǒदया जाता है। Üलांट मɅ िनिम[त ǒबजली

के बावजूद आǑदवािसयɉ के इलाके मɅ अंधेरे का आलम है।

आǑदवािसयɉ का Ĥितिनिध×व करने वाले भी सƣा

और åयवèथा का Ǒहèसा बन जाते है। राजनैितक ħƴता कȧ छूत उÛहɅ भी

नहȣं छोड़ती। Ǒफिलप जैसा भावुक आǑदवासी युवक åयवèथा के ǔखलाफ

बगावत करता है पर सुÉखू िसंह और Ĥीतम िसंह के सामने उसकȧ

ǒबसात हȣ Èया है। वह चाहकर भी जंगल, जमीन और खिनज कȧ र¢ा

नहȣं कर सकता और èवयं के Ʈारा जंगल मɅ लगाई गई आग मɅ èवयं हȣ

जलकर मर जाता है। जो कोई åयवèथा से पंगा लेगा उसका इसी तरह

हĮ होता है। सुदȣƯ को भी साǔजश के तहत आǑदवािसयɉ का दुæमन

साǒबत Ǒकया जाता है। शीला के साथ संबंध हो या गोपाल के ǒपता को

जेल भेजना इसमɅ सुदȣƯ को बदनाम Ǒकया जाता है। उ×पाद कम होने का

ǔजàमा सुदȣƯ के माथे मढ़ा जाता है। अकेला पड़ता जाता है सुदȣƯ

आǔखर कारखाने से इèतीफा देकर पंचपहाड़ के गुफनुमा एकांत मɅ

खुदकुशी करता है।

पंचपहाड़ वह ¢ेğ है जहाँ झारखंड आंदोलन कȧ

नींव रखी गई थी। उपÛयास कȧ अिधकतर घटनाएँ डोकरȣ ताप ĤितƵान

मɅ चलती है।। औƭोिगक ǒवकास के नाम पर आǑदवािसयɉ को तहस-नहस

Ǒकया जा रहा है। आǑदवासी भी इस बात को जानते हɇ पर कुछ चारा
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नहȣं है। Ǒफिलप Úवèत Ǒकया होते आǑदवािसयɉ कȧ वेदना का बयान

करता ह-ै "यह धरती, हमारȣ धरती सोना उगलती है और इस सोने कȧ

धरती Ǒक हम कंगाल संतान हɇ।" औƭोगीकरण के दुçपǐरणामɉ से

आǑदवासी पूरȣ तरह से Ĥभाǒवत है। Ĥशासन åयवèथा और मािलकɉ कȧ

िमलीभगत ने आǑदवािसयɉ को और भी दयनीय अवèथा मɅ ठेला है।

उपÛयास मɅ डायरȣ, पğा×मक, सा¢ा×कार, नाटक आǑद शैली का Ĥयोग

Ǒकया गया है। सुदȣƯ आरंभ से हȣ शोषण का ǒवरोधी रहा है। ǒपता को

हलवाहɉ और चरवाहɉ आǑद पर अÛयाय अ×याचार करते देखकर उसका

मन ġǒवत होता है। ǒपता के शोषण का ǒवरोध करता है तो ǒपता हाथ

उठाते हɇ। तब से सुदȣƯ ने घर और बाल ǒववाǑहता पƤी को ×याग कर

मामी के पैसɉ पर खड़कपुर से बी• ई• कȧ। अब डोकरȣ ताप ǒवƭुत

ĤितƵान मɅ वह अफसर है। आǑदवासी ǒवकास कȧ लड़ाई मɅ वह असफल

होता है। उसका åयǒƠ×व हȣ कंÝयूÏड है। कभी राजनीित मɅ जाना चाहता

है तो कभी साǑह×यकार बनना चाहता है। बाल ǒववाǑहता पƤी को छोड़

देता है तो नस[ शीला के Ĥित आकǒष[त है पर उसे भी नहȣं अपनाता।

कालीचरण Ǒकèसू हो या उसका बेटा गोपाल माँझी हडा़म हो या उसकȧ

बेटȣ या गाँव वाले या पाटȹ वाले एक भी चǐरğ खड़ा न करने कȧ

ǒवफलता उसे खलती है डोकरȣ ताप को छोड़कर गुफानुमा एकांत मɅ

खुदकुशी करता है
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उपÛयास कȧ अधूरȣ पांडुिलǒप समीर को उसी गुफा

मɅ िमलती है। समीर जब सुदȣƯ के काय[ ¢ेğ मɅ जाकर देखता है तो पता

चलता है Ǒक जो बीज सुदȣƯ ने बोये थे उसमɅ अंकुर आ गये है। एकदम

बंजर समझकर खुदकुशी करने वाला åयǒƠ उàमीद और धीरज धरता है

तो, वह पाँवो के नीचे अंकुǐरत होती दूब को देख पाता है। आज सुदȣƯ

का िमशन सफल हुआ है डोकरȣ मɅ ǒवकास कȧ गंगा बहने लगी है पर

इस गंगा का भगीरथ कहाँ है? जब माझी हडा़म को समीर से सुदȣƯ कȧ

म×ृयु कȧ खबर िमलती है तो वह कहता है, तुम चुपचाप चले जाओ।'

"लडने वाला फउज को ई पता नय चलना चाǑहए Ǒक ओकर सेनापित

भाग गया। "उपÛयास के पाğɉ कȧ अपनी-अपनी िनिम[त ह,ै अपना-अपना

अंत है। Ǒफिलप भावुकता मे मर जाता है। सुदȣƯ धैय[ भंग मɅ आ×मह×या

करता है। कालीचरण Ǒकèसू और उसका बेटा गोपाल लêयहȣन हो जाते

है। शीला शोषकɉ के खेमे मɅ चली जाती है। उपÛयासकार इन सारे

कमजोर चǐरğɉ का ǒवरोध करते है। साथ हȣ उनकȧ कमजोरȣ, ħƴता और

लêयहȣनता पर वार भी करते है।। उपÛयास आǑदवासी संघष[, शोषण को

बयान करते हुए आǑदवासी ǒवकास कȧ आशा अंत तक बनाए रखता है।

ǒवकास या पǐरवत[न तुरंत नहȣं होता उसके िलए सĦ कȧ जǾरत होती है,

शायद पैर तले 'दूब' उग रहȣ हो--------। उपÛयास का सबसे सशƠ प¢

है इसकȧ शǔैãपक बनावट। आधी कहानी का नैरेटर समीर है, आधी का

सुदȣƯ- पैतरेदार बुनावट और जादुई यथाथ[।
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जंगल जहाँ शǾु होता है-

उपÛयास का कथा ¢ेğ' 'िमनी चंबल' के नाम

Ĥिसƨ ǒबहार का पǔƱमी चàपारण है। इस ¢ेğ के थाǾ आǑदवािसयɉ के

शोषण कȧ गाथा को उपÛयास मɅ वǔण[त Ǒकया गया है। थाǽओं के डाकू

बनने कȧ ǒववशता को उपÛयास मɅ दशा[या गया है। 'जंगल जहाँ शǾु होता

ह'ै उपÛयास मɅ बाघ और पाड़ा को Ĥतीका×मक तौर पर िलया गया है जो

शोषक और शोǒषतɉ का Ĥितिनिध×व करते है। थाǽओं हुए थे पुिलस, डाक,ू

नेता और जमीदारɉ के अÛयाय अ×याचार को उपÛयास मɅ अिभåयƠ

Ǒकया गया है। जंगल हȣ उपÛयास का नायक है। åयवèथा के जंगल को

जंगल के Ʈारा Ǒदखाया गया है। इस पǐरवेश मɅ डाकू िनमू[लन के िलए

'आपरेशन Þलैक पाइथन' शǾु Ǒकया जाता है। चार ǒवभागɉ मे से एक

ǒवभाग का Ĥमुख डȣ• वाई• एस• पी• कुमार है। इस पǐरवेश कȧ भौगोिलक

और सामाǔजक ǔèथित डाकुओं के अनुकूल है। ǒबहार मɅ 'Ǒफरौती' आज

फलता फूलता फायदेमंद उƭोग है। इस उपÛयास को िलखने के िलए

संजीव कई-कई बषɟ तक जंगल का Įम साÚय ħमण करते रहे है। कुमार

कत[åयिनƵ पुिलस अफसर है। वह डाकुओं को मारने कȧ अप¢ेा डाकू

बनने कȧ ǔèथित को हȣ ख×म करना चाहता है। डाकुओं को। अÍछा

इंसान बनने का मौका देना चाहता ह,ै पर ħƴ पुिलस तंğ को वह अकेला

सुधार नहȣं सकता।उसका åयǒƠ×व डावांडोल Ǒदखाई देता है।
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मूरली पांडे इसी िमÒटȣ कȧ उपज है जो Ēाम

सुर¢ा दल के Ʈारा डाकू समèया का सफाया करना चाहता है।पर Ēाम

सुर¢ा दल जब डाकू बनकर अ×याचार करते है तो दल को खाǐरज़ Ǒकया

जाता है। मूरली पांडे अंत तक अपनी कोिशश मɅ लगे है। मलारȣ का िशशु

इÛहȣं के 'सेवादल' मɅ कल का भǒवçय है। मािलक थाǽओं कȧ दǐरġता

और असहायता मɅ शोषण करते है तो पुिलस Ēाम वािसयɉ और थाǽओं

को डाकुओं के साथ िमला हुआ मानकर सच[ के नाम पर अÛयाय

अ×याचार करती है। अÛयाय-अ×याचार मɅ तो डाकू िनमू[लन का सपना

देखना बेकार है। कुमार डाकू िनमू[लन के संदभ[ मɅ कहता ह-ै "मɇने बार-

बार कहा है सर, डाकू समèया कोई ऊपर का आवरण नहȣं है Ǒक आप

उसे खरɉचकर फɅक दɅ।इनकȧ जडɉ मɅ भूिम सुधार का न होना, ढȣला

Ĥशासन, पाँिलटकल सãेटर रोजगार कȧ समèया, धम[, Ǒटǒपकल भौगोिलक

ǔèथित बगैरह ह,ै ये सभी इटरǐरलेटेड ह,ै सारा कुछ दुǽèत कर दȣǔजए,

रोग खुद-ब-खुद ख×म हो जायेगा।" काली को सुधारने हेतु कुमार

ǒववेकानंद को Ǒदमाग़ का कैसे िनयǒğत रखे' और राहुल सांकृ×यायन का

'भागो नहȣं दुिनया बदलो' दो ǑकताबɅ भेट देता पर èवयं हȣ अंत मɅ

पलायन करता Ǒदखाई देता है। सƣा कȧ ħƴता और अपराधीकरण के

चलते ईमानदार पुिलसवालɉ का Èया हĮ होता है इसका जबाब है कुमार।
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डाकू समèया के मूल मɅ Ĥकृित का Ĥकोप, दǐरġता,

शोषण, अंधĮƨा और अÛयाय-अ×याचार है। नारायणी नदȣ कȧ बाढ़ मɅ

सारा इलाका डूब जाता है। पव[तीय घना जंगल और ǒवèतृत फैले गÛने के

खेतो ने डाकुओं को छुपने कȧ åयवèथा कर रखी है। जब वातावरण गम[

होता है तब डाकू पडो़सी राÏय उƣर Ĥदेश या पड़ोसी देश नेपाल मɅ पनाह

ले लेते हɇ। डाकू समèया तो कभी भी ख×म कȧ जा सकती है पर

åयवèथा डाकुओं को समाƯ नहȣं करना चाहती ÈयɉǑक इÛहȣं कȧ बदौलत

मािलकɉ को चुनाव मɅ लाखɉ ǽपए िमलते हɇ। Ǒफर बूथ कैÜचर करते हɇ

और सƣा मɅ ǒवराǔजत होते हɇ। डाकू दǐरġता कȧ मार सहते-सहते पहले

जमीदार के लठैत बनते हɇ Ǒफर दूसरɉ कȧ गुलामी करने कȧ अप¢ेा èवयं

बंदूक हाथ मɅ लेकर अपहरण, बला×कार, ह×या, Ǒफरौती का राèता

अपनाते हɇ। डाकू पुिलस से इसिलए नहȣं डरते Ǒक नेता को उÛहɉने चुनाव

मɅ जीताया है। चंġदȣप िसंह का परशुराम, लãलन बाबू का परेमा पहले

लठैत थे जो वसूली और बेदखली का काम करते थे। अिधकतर डाकू

ǒपछड़ȣ जाित के शोǒषत हɇ। पुिलस Ĥशासन भी अपनी-अपनी जाित के

डाकुओं को पकड़ने का नाटक माğ करती है। पुिलस अफसर यादव

डाकुओं को सुझाव देते हɇ- "ह×या और डकैती छोड़कर अपहरण कȧǔजए

और Ǒफरौती वसूिलए---------। चंबल मɅ ऐसे हȣ आसामी का अपहरण

कर उतनी हȣ रकम कȧ Ǒफरौती मांगते हɇ, जो वह दे सके। आप भी यहȣ

कȧǔजए। माने हेãप अस टू हेãप यू।" डाकुओं का जातीय रंग भी होता है।
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åयवèथा इÛहɅ वोट बɇक के िलए लड़ाती है। परेमा यादव जंगल मɅ भागते

समय नोट फेकता है। पुिलस पीछा करना छोड़कर नोटɉ को बटोरती है।

एक माÛयता है Ǒक थाǾ जनजाित गौतम बुƨ के

शाÈय वंश से आते हɇ। पर Èयɉ आज ये शांितǒĤय शƸ उठा रहे हɇ

इसका उƣर Ĥितशोध कȧ आग मɅ है। भौजाई का ǒवसराम बहू के साथ

पुिलस èटेशन मɅ बला×कार Ǒकया जाता है। गािभन भɇस चंġदȣप िसंह

हिथया लेते हɇ। भाई ǒवसराम अपने हȣ बंधक पड़े खेतɉ पर काम करता

है। अब काली के पास डाकू बनने के अलावा अÛय कोई राèता नहȣं है।

काली को पकड़ने के िलए ǒवसराम को तीन Ǒदन तक सताया जाता है वह

अपने पैरɉ पर खड़ा भी नहȣं हो सकता उसे जेल कȧ दȣवार फाँदने के

अपराध मɅ एनकाउंटर मɅ मारा जाता है। इन सारȣ घटनाओं से काली के

अंदर का जंगल और घना होता गया। यह राह काली ने अपने िलए नहȣं

चुनी थी Ǒफर भी उसे मजबूरन इस राह मɅ आना पड़ा है। कुछ एक जगहɉ

पर पुिलस ने गाँव पर इतना जुãम ढाया है Ǒक गाँव कȧ थाǾ आǑदवासी

रातɉ-रात गाँव छोड़कर भाग गए।

थाǾ आ×मशुǒƨ के िलए लखराँव पूजा करते हɇ।

थǽहट के मेले मह×वपूण[ हɇ। अंधĮƨा मɅ इनका कोई मुकाबला नहȣं है।

ǒवसराम कȧ बेटȣ को साँप काटता है तो उसे जल मɅ Ĥवाह करते हɇ।

उनकȧ माÛयता है Ǒक ऐसा कर नदȣ मɅ बहाने पर नदȣ ǒवष सोख लेती
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है। देवी-देवताओं कȧ कथाओं को भी उपÛयास मɅ देखा जाता है। भोजपुरȣ

भाषा का सɋदय[ और तुलसी िनराला कȧ काåय पंǒƠयाँ भाषा का सɋदय[

बढ़ाती हɇ। साथ हȣ िमथकɉ का Ĥयोग उपÛयास मɅ Ĥाण फँूकता है।

'जंगल जहाँ शुǾ होता ह'ै राजनीित के अपराधीकरण

और अपराध के राजनीितकरण कȧ औपÛयािसक कृित है। यहाँ जंगल

èथूल से Ïयादा एक मेटाफर ह-ै बाहर से Ïयादा अंदर का जंगल।

भौगोिलक, सामाǔजक, आिथ[क और ħƴ Ĥशासन åयवèथा के चलते यहाँ

डाकू बनना मजबूरȣ बन गई है। असुर¢ा मɅ भी वे पǐरवार का िनवा[ह

करते हɇ। æयामदेव तो फèट[ Èलास इंटर था पर गरȣबी और अÛयाय के

चलते वह डाकू बन जाता है। परेमा, नोिनया और परशुराम भी कमोवेश

माğा मɅ इसी हालात के िशकार हɇ। रेता इलाका डाकुओं कȧ जÛमभूिम है।

रेता को हर साल नारायणी नदȣ कȧ बाढ़ बबा[द करती है। परशुराम का

सफर लठैत, डाक,ू ǒवधायक और मğंी तक आता है। वह समांतर सरकार

चलाता है। èवयं डाकू होकर डाकू िनमू[लन का ढɉग करता है। चुनाव तक

डाकुओं को पकड़ने पर पाबंदȣ है। कुमार को तो सƣा आने पर राƶपित

पदक Ǒदलाने का Ĥलोभन Ǒदखाया जाता है। काली के साथ संबंध ǒवÍछेद

और परेमा को छूट देने का सुझाव तब भी Ǒदया जाता है। पीपãुस पाटȹ

के सƣा मɅ आने के कारण परेमा कȧ ह×या और परशुराम को नवाजा

जाता है। अगर नहȣं आती तो परेमा कȧ जगह परशुराम कȧ ह×या होती।
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परशुराम अपने लोक सेवक और देशभƠ Ǿप को बयान करता है-

"परशुराम गरȣबɉ कȧ मदद करता ह,ै ǔजस को इंसाफ नहȣं िमलता उसको

इंसाफ देता है। िनयाव करता ह,ै कराइम कंĚोल करता है।"

मलारȣ अपनी भौजाई ǒवसराम बहू जैसी दैनंǑदन

यातना मɅ झुलसने कȧ अप¢ेा डाकुओं कȧ रखैल बनकर रहती है। इसी

जीवन से ऊबकर वह अंत मɅ नेपाल मɅ मजदूर बनकर काम करती है और

वहȣं समाƯ होती है। थाǽओं मɅ ǔƸयाँ पǽुषɉ कȧ अप¢ेा संुदर होती हɇ।

यह भी इनके यौन शोषण का एक कारण है। दूसरा गरȣबी और असुर¢ा

औरतɉ कȧ खरȣद-फरोÉत मɅ िलƯ जोगी और सोखाइन जैसे Ǒकतने चǐरğ

िमनी चंबल के चǐरğ को Ĥितǒबǒंबत करते हɇ।
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